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Proyecto de enmienda 5078 === AFET/5078 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 02 05 01 — Desarrollo y suministro de infraestructuras y servicios mundiales de radionavegación 
por satélite (Galileo) de aquí a 2019
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
02 05 01 1 097 830 000 714 018 571 1 097 830 000 651 118 571 -847 830 000 -401 118 571 250 000 000 250 000 000

Reserva

Total 1 097 830 000 714 018 571 1 097 830 000 651 118 571 -847 830 000 -401 118 571 250 000 000 250 000 000

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta, presentada por la Comisión el 2 de diciembre de 2011, de Reglamento del Parlamento Europeo y 
del Consejo relativo al establecimiento y la explotación de los sistemas europeos de radionavegación por 
satélite [COM(2011) 814 final], en particularparticular, su artículo 1, apartado 4. 
JUSTIFICACIÓN:
Galileo ha perdido su carácter civil dado que ya más del 50 % de los receptores del servicio público regulado 
se destinan a usos militares. Por consiguiente, son necesarios recortes sustanciales y Galileo debe utilizarse 
exclusivamente con fines civiles.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5000 === AFET/5000 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 05 05 03 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
05 05 03 02 20 000 000 4 200 000 20 000 000 4 200 000 4 360 000 2 373 000 24 360 000 6 573 000

Reserva

Total 20 000 000 4 200 000 20 000 000 4 200 000 4 360 000 2 373 000 24 360 000 6 573 000

Comentarios:
Después del párrafo:
En el marco del IPA II, este crédito abordará en los .......... crecimiento inteligente, sostenible e integrador.
Modifíquese el texto como sigue:
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos, podrán dar lugar a la apertura de créditos suplementarios. Estos importes proceden de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos, que constituyen ingresos afectados según 
lo dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento financiero.Financiero. Las cantidades 
consignadas en la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 187, apartado 7, del Reglamento financiero,Financiero, mediante el acuerdo de contribución para 
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cada programa operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, sobre el Instrumento de Ayuda Preadhesión (IPA) [COM (2011)[COM(2011) 838 final], 
y, en particular, su artículo 2, apartado 1, letra b).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5001 === AFET/5001 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 05 05 04 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

05 05 04 02 70 000 000 14 700 000 70 000 000 13 416 000 15 260 000 9 589 500 85 260 000 23 005 500
Reserva

Total 70 000 000 14 700 000 70 000 000 13 416 000 15 260 000 9 589 500 85 260 000 23 005 500

Comentarios:
Después del párrafo:
En el marco del IPA II, este crédito abordará en Turquía .......... crecimiento inteligente, sostenible e 
integrador.
Modifíquese el texto como sigue:
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos, podrán dar lugar a la apertura de créditos suplementarios. Estos importes proceden de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos, que constituyen ingresos afectados según 
lo dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento financiero.Financiero. Las cantidades 
consignadas en la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 187, apartado 7, del Reglamento financiero,Financiero, mediante el acuerdo de contribución para 
cada programa operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, sobre el Instrumento de Ayuda Preadhesión (IPA) [COM (2011)[COM(2011) 838 final], 
y, en particular, su artículo 2, apartado 1, letra b).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5079 === AFET/5079 ===
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Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, Sabine Wils
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 08 03 01 01 — Euratom — Energía de fusión 
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

08 03 01 01 94 723 000 50 468 959 94 723 000 48 318 959 -94 723 000 -48 318 959 p.m. p.m.
Reserva

Total 94 723 000 50 468 959 94 723 000 48 318 959 -94 723 000 -48 318 959 p.m. p.m.

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Consejo, presentada por la Comisión el 30 de noviembre de 2011, relativo al 
Programa de Investigación y Formación de la Comunidad Europea de la Energía Atómica (2014-2018) que 
complementa Horizonte 2020, Programa Marco de Investigación e Innovación, COM (2011)Innovación 
[COM(2011) 812 final),final], y, en particular, su artículo 3, apartado 2, letras e), (f), (g),f), g), y (h).h).
JUSTIFICACIÓN:
La financiación de la investigación de la energía de fusión es un medio para evitar el fin del uso de la 
tecnología nuclear o, al menos, un intento de demorarlo. Por contra, los fondos deberían utilizarse para 
fomentar el desarrollo de las energías renovables.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5080 === AFET/5080 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, Sabine Wils
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 08 04 01 — Construcción, funcionamiento y explotación de las instalaciones ITER — Empresa 
Común Europea para el ITER — Fusión para la energía (F4E)
Modifíquense las cifras, la denominación y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
08 04 01 933 159 405 78 179 614 933 159 405 66 179 614 -933 159 405 -66 179 614 p.m. p.m.

Reserva

Total 933 159 405 78 179 614 933 159 405 66 179 614 -933 159 405 -66 179 614 p.m. p.m.

Denominación:
Artículo 08 04 01 — Construcción, funcionamiento y explotación de las instalaciones ITER — Empresa 
Común Europea para el ITER — Fusión para la energía (F4E)
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Decisión del Consejo, presentada por la Comisión el 21 de noviembre de 2011, relativa a la 
adopción de un programa de investigación complementario para el proyecto ITER (2014-2018)» (COM 
(2011)(2014-2018) [COM(2011) 931 final), yfinal], y, en particularparticular, su artículo 1.
JUSTIFICACIÓN:
La financiación de la investigación de la energía de fusión es un medio para evitar el fin del uso de la 
tecnología nuclear o, al menos, un intento de demorarlo. Por contra, los fondos deberían utilizarse para 
fomentar el desarrollo de las energías renovables.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Proyecto de enmienda 5124 === AFET/5124 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Jelko Kacin, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 13 05 60 01 — Apoyo a las reformas políticas y aproximación paulatina a la adopción, aplicación y 
cumplimiento del acervo de la Unión
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
13 05 60 01 p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.

Reserva

Total p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.

Comentarios:
Después de los guiones termina en:
– fortalecimiento de la capacidad del país beneficiario .......... cohesión, agrícolas y de desarrollo rural de la 

Unión.
Añádase el texto siguiente:
Una parte de este crédito se utilizará para las medidas de apoyo a los países beneficiarios para cumplir las 
obligaciones derivadas de la exención de visados con los países Schengen o, en el caso de Kosovo, las 
medidas para acelerar el proceso de liberalización de visados.
JUSTIFICACIÓN:
Se destacan las medidas encaminadas a apoyar una transición con éxito a la exención de visados.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5002 === AFET/5002 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 13 05 63 02 — Cooperación transfronteriza — Contribución de la rúbrica 4
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

13 05 63 02 39 000 000 29 250 000 39 000 000 26 656 500 8 502 000 19 119 750 47 502 000 45 776 250
Reserva

Total 39 000 000 29 250 000 39 000 000 26 656 500 8 502 000 19 119 750 47 502 000 45 776 250

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta,Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 
de diciembre de 2011, de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo relativo al Instrumento de 
Ayuda Preadhesión (IAP II), COM(2011)II) [COM(2011) 838 final,final], y, en particular, su artículo 2, 
apartado 1, letra d).
Propuesta,Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 
de diciembre de 2011, de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establece un 
Instrumento Europeo de Vecindad, COM(2011)Vecindad [COM(2011) 839 final.final].
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.



7

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5081 === AFET/5081 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 18 01 04 01 — Gastos de apoyo al Fondo de Seguridad Interior 
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

18 01 04 01 1 400 000 1 400 000 2 150 000 2 150 000 2 036 259 2 036 259 -2 036 259 -2 036 259 p.m. p.m.
Reserva

Total 1 400 000 1 400 000 2 150 000 2 150 000 2 036 259 2 036 259 -2 036 259 -2 036 259 p.m. p.m.

Comentarios:
Después del párrafo:
Antes partidas 18 01 04 08, 18 01 04 16 y 18 01 04 17
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar las medidas de asistencia técnica del Fondo de Seguridad Interior 
contempladas en el artículo 10 del Reglamento (CE) nº (UE) no …, por el que se establecen las disposiciones 
generales sobre ese Fondo. Puede cubrir gastos de estudios, reuniones de expertos, información y 
publicaciones directamente vinculados con la consecución del objetivo del programa o de las acciones 
recogidas por la presente partida, así como cualquier otro gasto de asistencia técnica y administrativa que no 
implique tareas propias de la función pública, subcontratadas por la Comisión en el marco de contratos de 
servicios específicos.
Después del párrafo:
En particular, este crédito puede utilizarse para financiar:
Modifíquese el texto como sigue:
– gastos de apoyo (asistencia para la preparación y la evaluación de proyectos, medidas relacionadas con 

auditorías, conferencias, seminarios y otras medidas comunes de información y formación sobre la 
aplicación de este Reglamento y de los reglamentos específicos para las autoridades y beneficiarios 
designados, y traducciones);traducciones),

– acciones encaminadas a difundir información, favorecer la creación de redes, realizar actividades de 
comunicación, concienciar y promover la cooperación y el intercambio de experiencia, incluso con 
terceros países;países,

– comunicación institucional sobre las prioridades políticas de la Unión Europea que guarden relación con 
los objetivos generales de este Reglamento y de los reglamentos específicos;específicos,

– instalación, funcionamiento e interconexión de sistemas informatizados de gestión, seguimiento, 
auditoría, control y evaluación;evaluación,

– evaluaciones, incluidas las medidas dirigidas a mejorar los métodos de evaluación y el intercambio de 
información sobre las prácticas de evaluación, la elaboración de un marco común de evaluación y 
seguimiento y los informes, estadísticas y estudios de expertos;expertos,

– apoyo al refuerzo institucional y al aumento de las capacidades administrativas para la gestión eficiente 
del presente Reglamento y los reglamentos específicos;específicos,

– medidas relativas al análisis, la gestión, el seguimiento, el intercambio de información y la aplicación del 
presente Reglamento y los reglamentos específicos, así como medidas relativas a la aplicación de los 
sistemas de control y la asistencia técnica y administrativa.

De acuerdo con el artículo X del Acuerdo entre la Unión Europea y la República de Islandia, el Reino de 
Noruega, la Confederación Suiza y el Principado de Liechtenstein sobre normas suplementarias en relación 
con el Fondo de Seguridad Interior –— Fronteras –— para el período 2014-2020 (DO L xxx… de 
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dd/mm/aaaa),…), la Comisión puede usar hasta xxx xxx… EUR de los pagos realizados por los Estados 
asociados cada año para financiar los gastos administrativos relacionados con el personal o el personal 
externo necesario en apoyo de la aplicación de la Decisión nº ……………… CEno … y de dicho Acuerdo 
por parte de los Estados asociados.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del ConsejoConsejo, presentada por la Comisión el 15 
de noviembre de 2011, por el que se establece, como parte del Fondo de Seguridad Interior, el instrumento 
de apoyo financiero a las fronteras exteriores y los visados [COM(2011) 750 final].
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establece, como parte del 
Fondo de Seguridad Interior, el instrumento de apoyo financiero a la cooperación policial, la prevención 
de y la lucha contra la delincuencia, y la gestión de crisis [COM(2011) 753Consejo, presentada por la 
Comisión el 15 de noviembre de 2011, por el que se establecen disposiciones generales sobre el Fondo de 
Asilo y Migración y sobre el instrumento de apoyo financiero a la cooperación policial, la prevención de y la 
lucha contra la delincuencia, y la gestión de crisis [COM(2011) 752 final].
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establecen disposiciones 
generales sobre el Fondo de Asilo y Migración y sobre el instrumento de apoyo financiero a la 
cooperación policial, la prevención de y la lucha contra la delincuencia, y la gestión de crisis 
[COM(2011) 752Consejo, presentada por la Comisión el 15 de noviembre de 2011, por el que se establece, 
como parte del Fondo de Seguridad Interior, el instrumento de apoyo financiero a la cooperación policial, la 
prevención de y la lucha contra la delincuencia, y la gestión de crisis [COM(2011) 753 final].
JUSTIFICACIÓN:
El Fondo de Seguridad Interior debería liquidarse, ya que fomenta el aumento de la militarización del control 
de la emigración y la defensa contra los refugiados. Además fusiona seguridad interna y externa.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5082 === AFET/5082 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 18 02 01 01 — Apoyo a la gestión de las fronteras y política común de visados para facilitar los 
viajes legítimos
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
18 02 01 01 252 153 194 27 160 000 252 153 194 27 160 000 -252 153 194 -27 160 000 p.m. p.m.

Reserva

Total 252 153 194 27 160 000 252 153 194 27 160 000 -252 153 194 -27 160 000 p.m. p.m.

JUSTIFICACIÓN:
La presente línea presupuestaria se destina a administrar y militarizar la migración, por ejemplo, impulsando 
el potencial operativo de Frontex, financiando el Sistema Europeo de Vigilancia de Fronteras (EUROSUR), 
en especial mediante la adquisición de equipos, infraestructura y sistemas en los Estados miembros. Los 
fondos se reasignarán, por contra, a hacer frente a las causas principales de la migración, como la pobreza y 
los conflictos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5083 === AFET/5083 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Artículo 18 02 03 — Agencia Europea para la Gestión de la Cooperación Operativa en las Fronteras 
Exteriores (FRONTEX)
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
18 02 03 78 959 000 78 959 000 80 910 000 80 910 000 80 537 373 80 537 373 -80 537 373 -80 537 373 p.m. p.m.

Reserva

Total 78 959 000 78 959 000 80 910 000 80 910 000 80 537 373 80 537 373 -80 537 373 -80 537 373 p.m. p.m.

Comentarios:
Después del párrafo:
La plantilla del personal de la Agencia figura en .......... Personal, de la sección III — Comisión (volumen 3).
Modifíquese el texto como sigue:
La contribución de la Unión para 2014 asciende a un total de 80 910 00080 537 373 EUR. 
JUSTIFICACIÓN:
FRONTEX está administrando y militarizando la migración. Por tanto, FRONTEX debe clausurarse; los 
fondos para esta agencia se reasignarán, por contra, a hacer frente a las causas principales de la migración, 
como la pobreza y los conflictos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5084 === AFET/5084 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 18 02 08 — Sistema de Información de Schengen (SIS II) 
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

18 02 08 24 000 000 12 081 571 9 235 500 5 490 000 9 235 500 4 690 000 -9 235 500 -4 690 000 p.m. p.m.
Reserva 12 750 000 7 500 000

Total 36 750 000 19 581 571 9 235 500 5 490 000 9 235 500 4 690 000 -9 235 500 -4 690 000 p.m. p.m.

JUSTIFICACIÓN:
El SIS II debe clausurarse, ya que viola los principios básicos de la protección de datos y amenaza los 
derechos de libre circulación y de búsqueda de asilo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5085 === AFET/5085 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 18 02 09 — Sistema de Información de Visados (VIS)
Modifíquense las cifras y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
18 02 09 7 000 000 21 568 782 9 235 500 5 490 000 9 235 500 4 690 000 -9 235 500 -4 690 000 p.m. p.m.

Reserva 1 750 000 5 471 400

Total 8 750 000 27 040 182 9 235 500 5 490 000 9 235 500 4 690 000 -9 235 500 -4 690 000 p.m. p.m.

Bases jurídicas:
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Antes del párrafo:
Reglamento (CE) no 767/2008 del Parlamento Europeo .......... miembros (Reglamento VIS) (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 60).
Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2004/512/CE del Consejo, de 8 de junio de 2004, por la que se establece el Sistema de Información 
de Visados (VIS) (DO L 213 de 15.6.2004, p. 15).5).
Suprímase el texto siguiente:
Decisión 2008/633/JAI del Consejo, de 23 de junio de 2008, sobre el acceso para consultar el Sistema de 
Información de Visados (VIS) por las autoridades designadas de los Estados miembros y por Europol, con 
fines de prevención, detección e investigación de delitos de terrorismo y otros delitos graves (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 129).
Después del párrafo:
Reglamento (CE) no 767/2008 del Parlamento Europeo .......... miembros (Reglamento VIS) (DO L 218 de 
13.8.2008, p. 60).
Añádase el texto siguiente:
Decisión 2008/633/JAI del Consejo, de 23 de junio de 2008, sobre el acceso para consultar el Sistema de 
Información de Visados (VIS) por las autoridades designadas de los Estados miembros y por Europol, 
con fines de prevención, detección e investigación de delitos de terrorismo y otros delitos graves (DO L 
218 de 13.8.2008, p. 129).
JUSTIFICACIÓN:
El VIS debe clausurarse, ya que viola los principios básicos de la protección de datos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5086 === AFET/5086 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 18 03 02 — Oficina Europea de Apoyo al Asilo (OEAA)
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

18 03 02 12 000 000 9 000 000 14 388 000 14 388 000 14 267 877 14 267 877 -14 267 877 -14 267 877 p.m. p.m.
Reserva

Total 12 000 000 9 000 000 14 388 000 14 388 000 14 267 877 14 267 877 -14 267 877 -14 267 877 p.m. p.m.

Comentarios:
Después del párrafo:
La plantilla del personal de la Oficina figura en .......... Personal, de la sección III — Comisión (volumen 3).
Modifíquese el texto como sigue:
La contribución de la Unión para 2014 asciende a un total de 14 526 00014 405 877 EUR. A los 14 388 
00014 267 877 EUR consignados en el presupuesto, se añade un importe de 138 000 EUR procedente de la 
recuperación del excedente. 
JUSTIFICACIÓN:
La Oficina Europea de Apoyo al Asilo (OEAA) y FRONTEX son «agencias de la UE hermanas» (Dr. 
Robert Visser, Director Ejecutivo de la OEAA) y administran y militarizan la migración. Por tanto, la OEAA 
debe clausurarse; los fondos para esta agencia se reasignarán, por contra, a hacer frente a las causas 
principales de la migración, como la pobreza y los conflictos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Proyecto de enmienda 5087 === AFET/5087 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 18 03 03 — Base de datos de impresiones dactilares europea (Eurodac)
Modifíquense las cifras y la denominación como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

18 03 03 p.m. p.m. 100 000 90 000 100 000 90 000 -100 000 -90 000 p.m. p.m.
Reserva

Total p.m. p.m. 100 000 90 000 100 000 90 000 -100 000 -90 000 p.m. p.m.

Denominación:
Base de datos de impresiones dactilares europea (EURODAC)(Eurodac)
JUSTIFICACIÓN:
EURODAC SIS II debe cerrarse, ya que viola los principios básicos de la protección de datos y amenaza los 
derechos de libre circulación y de búsqueda de asilo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5088 === AFET/5088 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 19 01 04 01 — Gastos de apoyo al Instrumento para la Estabilidad — Gastos relacionados con las 
actividades de la política «Instrumentos de Política Exterior»
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 01 04 01 7 135 000 7 135 000 7 000 000 7 000 000 5 750 000 5 750 000 -4 750 000 -4 750 000 1 000 000 1 000 000

Reserva

Total 7 135 000 7 135 000 7 000 000 7 000 000 5 750 000 5 750 000 -4 750 000 -4 750 000 1 000 000 1 000 000

JUSTIFICACIÓN:
La UE debe centrarse en una política exterior pacífica y civil; en particular, la asignación presupuestaria a 
corto plazo del Instrumento de Estabilidad (IE) adolece de falta de transparencia. Más aún, los fondos del IE 
apoyan las misiones de la PCSD, lo que compromete el carácter civil de dicho Instrumento. El IE debe 
centrarse exclusivamente en medidas civiles, como, por ejemplo, el régimen de control de armamentos, los 
procesos de desarme, desmovilización y reintegración, etc. para generar estabilidad; además, en tiempos de 
crisis, el gasto administrativo del Instrumento debe reducirse considerablemente.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5003 === AFET/5003 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 01 04 02 — Gastos de apoyo a la Política Exterior y de Seguridad Común (PESC)
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 01 04 02 500 000 500 000 350 000 350 000 350 000 350 000 140 000 140 000 490 000 490 000
Reserva

Total 500 000 500 000 350 000 350 000 350 000 350 000 140 000 140 000 490 000 490 000

Comentarios:
Después del párrafo:
El presente crédito se destina a financiar el apoyo .......... adicional. Este crédito está destinado a financiar:
Modifíquese el texto como sigue:
– los gastos de asistencia técnica y administrativa que la Comisión pueda delegar en una agencia ejecutiva 

sujeta al Derecho de la Unión,
– los gastos de asistencia técnica y administrativa que no impliquen tareas propias de la función pública, 

subcontratadas por la Comisión en el marco de contratos de servicios específicos, en beneficio mutuo de 
la Comisión y de los beneficiarios. Se incluyen los costes asociados a la actualización y el 
mantenimiento de la «Lista electrónica consolidada de las personas, grupos y entidades sujetos a 
sanciones financieras (e-ctfsl)(e-CTFSL)» necesarios para la aplicación de las sanciones financieras 
impuestas a fin de alcanzar los objetivos específicos de la PESC establecidos en el Tratado de la Unión 
Europea.Europea,

– los gastos de estudios, reuniones de expertos, información y publicaciones directamente ligados a la 
consecución del objetivo del programa.

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5004 === AFET/5004 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Artículo 19 02 01 — Respuesta en caso de crisis o de crisis incipiente
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 02 01 201 867 000 22 715 000 201 867 000 16 715 000 7 065 345 6 227 150 208 932 345 22 942 150
Reserva

Total 201 867 000 22 715 000 201 867 000 16 715 000 7 065 345 6 227 150 208 932 345 22 942 150

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Estabilidad (COM(2011)[COM(2011) 845 
final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 2, letra a).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5089 === AFET/5089 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Artículo 19 02 01 — Respuesta en caso de crisis o de crisis incipiente
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 02 01 201 867 000 22 715 000 201 867 000 16 715 000 -201 867 000 -16 715 000 p.m. p.m.
Reserva

Total 201 867 000 22 715 000 201 867 000 16 715 000 -201 867 000 -16 715 000 p.m. p.m.

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Estabilidad (COM(2011)[COM(2011) 845 
final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 2, letra a).
JUSTIFICACIÓN:
La UE debe centrarse en una política exterior pacífica y civil; en particular, la asignación presupuestaria a 
corto plazo del Instrumento de Estabilidad (IE) adolece de falta de transparencia. Más aún, los fondos del IE 
apoyan las misiones de la PCSD, lo que compromete el carácter civil de dicho Instrumento. El IE debe 
centrarse exclusivamente en medidas civiles como, por ejemplo, el régimen de control de armamentos, los 
procesos de desarme, desmovilización y reintegración, etc. para generar estabilidad.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5005 === AFET/5005 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Artículo 19 02 02 — Ayuda para la prevención de conflictos, la preparación frente a situaciones de crisis y 
la consolidación de la paz
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 02 02 22 000 000 2 750 000 22 000 000 2 500 000 770 000 277 500 22 770 000 2 777 500

Reserva

Total 22 000 000 2 750 000 22 000 000 2 500 000 770 000 277 500 22 770 000 2 777 500

Comentarios:
Después del párrafo:
Nuevo artículo
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar la asistencia técnica y financiera para garantizar la preparación de la 
UEUnión Europea y de sus socios a fin de prevenir conflictos, hacer frente a situaciones de precrisis y 
poscrisis y consolidar la paz en estrecha coordinación con organizaciones internacionales, regionales y 
subregionales, así como con los agentes estatales y no estatales. 
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Estabilidad (COM(2011)[COM(2011) 845 
final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 2, letra b).
JUSTIFICACIÓN:
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Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5090 === AFET/5090 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 19 02 02 — Ayuda para la prevención de conflictos, la preparación frente a situaciones de crisis y 
la consolidación de la paz
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 02 02 22 000 000 2 750 000 22 000 000 2 500 000 -22 000 000 -2 500 000 p.m. p.m.

Reserva

Total 22 000 000 2 750 000 22 000 000 2 500 000 -22 000 000 -2 500 000 p.m. p.m.

Comentarios:
Después del párrafo:
Nuevo artículo
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar la asistencia técnica y financiera para garantizar la preparación de la 
UEUnión Europea y de sus socios a fin de prevenir conflictos, hacer frente a situaciones de precrisis y 
poscrisis y consolidar la paz en estrecha coordinación con organizaciones internacionales, regionales y 
subregionales, así como con los agentes estatales y no estatales. 
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Estabilidad (COM(2011)[COM(2011) 845 
final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 2, letra b).
JUSTIFICACIÓN:
La UE debe centrarse en una política exterior pacífica y civil; en particular, la asignación presupuestaria a 
corto plazo del Instrumento de Estabilidad (IE) adolece de falta de transparencia. Más aún, los fondos del IE 
apoyan las misiones de la PCSD, lo que compromete el carácter civil de dicho Instrumento. El IE debe 
centrarse exclusivamente en medidas civiles como, por ejemplo, el régimen de control de armamentos, los 
procesos de desarme, desmovilización y reintegración, etc. para generar estabilidad.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5128 === AFET/5128 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 19 02 77 01 — Proyecto piloto — Programa para las actividades desempeñadas por las ONG en 
favor de la paz
Modifíquense las cifras y la denominación como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 02 77 01 p.m. p.m. p.m. 225 000 p.m. 225 000 10 000 000 9 775 000 10 000 000 10 000 000

Reserva

Total p.m. p.m. p.m. 225 000 p.m. 225 000 10 000 000 9 775 000 10 000 000 10 000 000
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Denominación:
Proyecto piloto — Programa para las actividades desempeñadas por las ONG en favor de la paz
JUSTIFICACIÓN:
Debe continuar el proyecto y deben aumentarse los pagos, puesto que el apoyo de los agentes no estatales es 
fundamental en cuanto al principio de apropiación, a la transparencia y al respaldo a la política local en los 
países en desarrollo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5006 === AFET/5006 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 01 — Misión de observación en Georgia
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 01 01 23 000 000 22 733 640 23 000 000 15 000 000 23 000 000 15 000 000 7 750 000 23 000 000 22 750 000

Reserva

Total 23 000 000 22 733 640 23 000 000 15 000 000 23 000 000 15 000 000 7 750 000 23 000 000 22 750 000

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5007 === AFET/5007 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 02 — EULEX Kosovo
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 02 140 000 000 108 726 103 100 000 000 72 750 000 100 000 000 72 750 000 20 000 000 18 000 000 120 000 000 90 750 000
Reserva

Total 140 000 000 108 726 103 100 000 000 72 750 000 100 000 000 72 750 000 20 000 000 18 000 000 120 000 000 90 750 000

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5093 === AFET/5093 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 02 — EULEX Kosovo
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 02 140 000 000 108 726 103 100 000 000 72 750 000 100 000 000 72 750 000 -100 000 000 -72 750 000 p.m. p.m.
Reserva

Total 140 000 000 108 726 103 100 000 000 72 750 000 100 000 000 72 750 000 -100 000 000 -72 750 000 p.m. p.m.

JUSTIFICACIÓN:
La naturaleza civil de EULEX Kosovo se ve comprometida ya que la misión cuenta con unidades 
paramilitares centradas en la lucha contra la insurgencia. Dicha naturaleza civil se ve todavía más 
comprometida por su estrecha colaboración con la KFOR de la OTAN en la represión de protestas. Por 
consiguiente, EULEX Kosovo debe disolverse y los fondos deben reasignarse a usos exclusivamente civiles.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5008 === AFET/5008 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 03 — EUPOL Afganistán
Modifíquense las cifras y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 03 61 000 000 57 328 309 40 500 000 30 000 000 40 500 000 30 000 000 20 500 000 27 300 000 61 000 000 57 300 000
Reserva

Total 61 000 000 57 328 309 40 500 000 30 000 000 40 500 000 30 000 000 20 500 000 27 300 000 61 000 000 57 300 000

Bases jurídicas:
Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2010/279/PESC del Consejo, de 18 de mayo de 2010, sobre la Misión de Policía de la Unión 
Europea en Afganistán (EUPOL AFGANISTÁN)Afganistán) (DO L 123 de 19.5.2010, p. 4).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5092 === AFET/5092 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 03 — EUPOL Afganistán
Modifíquense las cifras y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 03 61 000 000 57 328 309 40 500 000 30 000 000 40 500 000 30 000 000 -40 500 000 -30 000 000 p.m. p.m.
Reserva

Total 61 000 000 57 328 309 40 500 000 30 000 000 40 500 000 30 000 000 -40 500 000 -30 000 000 p.m. p.m.

Bases jurídicas:
Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2010/279/PESC del Consejo, de 18 de mayo de 2010, sobre la Misión de Policía de la Unión 
Europea en Afganistán (EUPOL AFGANISTÁN)Afganistán) (DO L 123 de 19.5.2010, p. 4).
JUSTIFICACIÓN:
EUPOL Afganistán está apoyando la guerra en Afganistán, no genera estabilidad y ha perdido por 
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completo su carácter civil; por consiguiente, EUPOL Afganistán debe disolverse y los fondos deben 
reasignarse a fines exclusivamente civiles.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5009 === AFET/5009 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 04 — Otras medidas y operaciones de gestión de crisis
Modifíquense las cifras, los comentarios y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 04 90 000 000 64 247 243 65 619 000 75 750 000 65 619 000 75 750 000 24 381 000 90 000 000 75 750 000
Reserva

Total 90 000 000 64 247 243 65 619 000 75 750 000 65 619 000 75 750 000 24 381 000 90 000 000 75 750 000

Comentarios:
Antes del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar los costes de medidas y operaciones de gestión de crisis distintas de 
EULEX Kosovo, EUMM Georgia y EUPOL Afganistán. También tiene por objetivo facilitar el 
funcionamiento de la Secretaría del Colegio Europeo de Seguridad y Defensa y de su Sistema Avanzado de 
Aprendizaje a Distancia vía Internet,internet, así como cubrir los costes del depósito para las misiones 
civiles de la Política Común de Seguridad y Defensa.
Bases jurídicas:
Antes del párrafo:
Decisión 2010/330/PESC del Consejo, de 14 de junio .......... Irak, EUJUST LEX-IRAK (DO L 149 de 
15.6.2010, p. 12).
Modifíquese el texto como sigue:
Acción Común 2005/889/PESC del Consejo, de 25 de noviembre de 2005, por la que se establece una 
Misión de asistencia fronteriza de la Unión Europea para el paso fronterizo de Rafah (EU BAM Rafah) (DO 
L 327 de 14.12.2005, p. 28).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5094 === AFET/5094 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 04 — Otras medidas y operaciones de gestión de crisis
Modifíquense las cifras, los comentarios y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 04 90 000 000 64 247 243 65 619 000 75 750 000 65 619 000 75 750 000 -65 619 000 -75 750 000 p.m. p.m.
Reserva
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

Total 90 000 000 64 247 243 65 619 000 75 750 000 65 619 000 75 750 000 -65 619 000 -75 750 000 p.m. p.m.

Comentarios:
Antes del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar los costes de medidas y operaciones de gestión de crisis distintas de 
EULEX Kosovo, EUMM Georgia y EUPOL Afganistán. También tiene por objetivo facilitar el 
funcionamiento de la Secretaría del Colegio Europeo de Seguridad y Defensa y de su Sistema Avanzado de 
Aprendizaje a Distancia vía Internet,internet, así como cubrir los costes del depósito para las misiones 
civiles de la Política Común de Seguridad y Defensa.
Bases jurídicas:
Antes del párrafo:
Decisión 2010/330/PESC del Consejo, de 14 de junio .......... Irak, EUJUST LEX-IRAK (DO L 149 de 
15.6.2010, p. 12).
Modifíquese el texto como sigue:
Acción Común 2005/889/PESC del Consejo, de 25 de noviembre de 2005, por la que se establece una 
Misión de asistencia fronteriza de la Unión Europea para el paso fronterizo de Rafah (EU BAM Rafah) (DO 
L 327 de 14.12.2005, p. 28).
JUSTIFICACIÓN:
El presente crédito se destina a cubrir las medidas y operaciones de gestión de crisis, e incluye financiación 
para medidas militares, y también se destina al funcionamiento de la Secretaría del Colegio Europeo de 
Seguridad y Defensa. El dinero debe reasignarse a la financiación de objetivos exclusivamente civiles.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5010 === AFET/5010 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 05 — Medidas de emergencia
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 05 34 000 000 24 710 478 35 000 000 9 100 000 35 000 000 9 100 000 15 600 000 35 000 000 24 700 000
Reserva

Total 34 000 000 24 710 478 35 000 000 9 100 000 35 000 000 9 100 000 15 600 000 35 000 000 24 700 000

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5011 === AFET/5011 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
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Partida 19 03 01 06 — Acciones preparatorias y de seguimiento
Modifíquense las cifras y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 06 8 332 000 4 942 096 7 000 000 2 625 000 7 000 000 2 625 000 1 332 000 2 325 000 8 332 000 4 950 000
Reserva

Total 8 332 000 4 942 096 7 000 000 2 625 000 7 000 000 2 625 000 1 332 000 2 325 000 8 332 000 4 950 000

Bases jurídicas:
Modifíquese el texto como sigue:
Acción preparatoria en el sentido del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) nºno 966/2012 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables al 
presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) nºno 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5012 === AFET/5012 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 07 — Representantes Especiales de la Unión Europea
Modifíquense las cifras y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 01 07 20 000 000 15 814 706 25 000 000 15 750 000 25 000 000 15 750 000 65 000 25 000 000 15 815 000

Reserva

Total 20 000 000 15 814 706 25 000 000 15 750 000 25 000 000 15 750 000 65 000 25 000 000 15 815 000

Bases jurídicas:
Después del párrafo:
Decisión 2012/329/PESC del Consejo, de 25 de junio .......... el Cuerno de África (DO L 165 de 26.6.2012, p. 
62).
Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2012/330/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, que modifica la Decisión 2011/462/PESC por 
la que se nombra al Representante Especial de la Unión Europea en Bosnia y Herzegovina (DO L 165 de 
26.6.2012, p. 66).
Después del párrafo:
Decisión 2012/331/PESC del Consejo, de 25 de junio .......... Europea para Afganistán (DO L 165 de 
26.6.2012, p. 68).
Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2012/390/PESC del Consejo, de 16 de julio de 2012, por la que se prorroga el mandato del 
Representante Especial de la Unión Europea para la Unión Africana (DO L 187 de 17.7.2012, p. 44).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5130 === AFET/5130 ===
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Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 19 03 01 07 — Representantes Especiales de la Unión Europea
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 07 20 000 000 15 814 706 25 000 000 15 750 000 25 000 000 15 750 000 -25 000 000 -15 750 000 p.m. p.m.
Reserva

Total 20 000 000 15 814 706 25 000 000 15 750 000 25 000 000 15 750 000 -25 000 000 -15 750 000 p.m. p.m.

Comentarios:
Suprímase el texto siguiente:
Antes artículo 19 03 06
Este crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los Representantes 
Especiales de la Unión Europea (REUE) con arreglo al artículo 33 del Tratado de la Unión Europea.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de
integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal, salvo los relativos 
al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. Además, 
cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad directa de 
un REUE.
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y de terceros 
países, incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados 
proyectos o programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados en su nombre por la 
Comisión, podrán dar lugar a la apertura de créditos suplementarios. Estos importes proceden de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos, que constituyen ingresos afectados según 
lo dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa operativo 
con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa correspondiente de cada 
capítulo.

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 03 01 08

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 01 08 6 000 000 3 600 000 6 000 000 3 600 000

Reserva

Total 6 000 000 3 600 000 6 000 000 3 600 000

Denominación:
Representantes Especiales de la UE en el África Subsahariana
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El presente crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los 
Representantes Especiales de la Unión Europea (REUE) en el África Subsahariana.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de 
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integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal salvo los 
relativos al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. 
Además, cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad 
directa de un REUE.
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos podrán utilizarse para habilitar créditos suplementarios. Estos importes procedentes de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos constituyen ingresos afectados según lo 
dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa 
operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Decisión 2012/325/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, por la que se prorroga el mandato de la 
Representante Especial de la Unión Europea para Sudán y Sudán del Sur (DO L 165 de 26.6.2012, p. 49).
Decisión 2012/329/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, por la que se prorroga el mandato del 
Representante Especial de la Unión Europea para el Cuerno de África (DO L 165 de 26.6.2012, p. 62).
Decisión 2012/390/PESC del Consejo, de 16 de julio de 2012, por la que se prorroga el mandato del 
Representante Especial de la Unión Europea para la Unión Africana (DO L 187 de 17.7.2012, p. 44).

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 03 01 09

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 09 3 000 000 2 400 000 3 000 000 2 400 000
Reserva

Total 3 000 000 2 400 000 3 000 000 2 400 000

Denominación:
Representantes Especiales de la UE en el norte de África y la Cuenca Mediterránea
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El presente crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los 
Representantes Especiales de la Unión Europea (REUE) en el norte de África y la Cuenca Mediterránea.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de 
integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal salvo los 
relativos al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. 
Además, cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad 
directa de un REUE.
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
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programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos podrán utilizarse para habilitar créditos suplementarios. Estos importes procedentes de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos constituyen ingresos afectados según lo 
dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa 
operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Decisión 2012/33/PESC del Consejo, de 23 de enero de 2012, por la que se nombra al Representante 
Especial de la Unión Europea para el proceso de paz en Oriente Próximo (DO L 19 de 24.1.2012, p. 17).
Decisión 2012/327/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, por la que se prorroga el mandato del 
Representante Especial de la Unión Europea para la región del Mediterráneo Meridional (DO L 165 de 
26.6.2012, p. 56).

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 03 01 10

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 01 10 4 500 000 3 660 000 4 500 000 3 660 000

Reserva

Total 4 500 000 3 660 000 4 500 000 3 660 000

Denominación:
Representantes Especiales de la UE en los Balcanes y en el Cáucaso del Sur
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El presente crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los 
Representantes Especiales de la Unión Europea (REUE) en los Balcanes y en el Cáucaso del Sur.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de 
integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal salvo los 
relativos al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. 
Además, cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad 
directa de un REUE.
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos podrán utilizarse para habilitar créditos suplementarios. Estos importes procedentes de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos constituyen ingresos afectados según lo 
dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa 
operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Bases jurídicas:
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Añádase el texto siguiente:
Decisión 2012/39/PESC del Consejo, de 25 de enero de 2012, por la que se nombra al Representante 
Especial de la Unión Europea para Kosovo (DO L 23 de 26.1.2012, p. 5).
Decisión 2012/326/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, por la que se prorroga el mandato del 
Representante Especial de la Unión Europea para el Cáucaso Meridional y la crisis en Georgia (DO L 
165 de 26.6.2012, p. 53).
Decisión 2012/330/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, que modifica la Decisión 2011/462/PESC 
por la que se nombra al Representante Especial de la Unión Europea en Bosnia y Herzegovina (DO L 
165 de 26.6.2012, p. 66).

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 03 01 11

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 01 11 7 000 000 2 400 000 7 000 000 2 400 000

Reserva

Total 7 000 000 2 400 000 7 000 000 2 400 000

Denominación:
Representantes Especiales de la UE en Asia y Asia Central
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El presente crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los 
Representantes Especiales de la Unión Europea (REUE) en Asia y Asia Central.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de 
integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal salvo los 
relativos al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. 
Además, cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad 
directa de un REUE.
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos podrán utilizarse para habilitar créditos suplementarios. Estos importes procedentes de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos constituyen ingresos afectados según lo 
dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa 
operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Decisión 2012/255/PESC del Consejo, de 14 de mayo de 2012, que modifica la Decisión 2011/427/PESC 
por la que se prorroga el mandato del Representante Especial de la Unión Europea para Afganistán (DO 
L 126 de 15.5.2012, p. 8).
Decisión 2012/328/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, por la que se nombra al Representante 
Especial de la Unión Europea para Asia Central (DO L 165 de 26.6.2012, p. 59).
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Decisión 2012/331/PESC del Consejo, de 25 de junio de 2012, por la que se prorroga el mandato del 
Representante Especial de la Unión Europea para Afganistán (DO L 165 de 26.6.2012, p. 68).

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 03 01 12

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 01 12 1 000 000 1 000 000 1 000 000 1 000 000

Reserva

Total 1 000 000 1 000 000 1 000 000 1 000 000

Denominación:
Representantes Especiales de la UE con un mandato temático
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El presente crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los 
Representantes Especiales de la Unión Europea (REUE) con un mandato temático.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de 
integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal salvo los 
relativos al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. 
Además, cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad 
directa de un REUE.
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos podrán utilizarse para habilitar créditos suplementarios. Estos importes procedentes de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos constituyen ingresos afectados según lo 
dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa 
operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Decisión 2012/440/PESC del Consejo, de 25 de julio de 2012, por la que se nombra al Representante 
Especial de la Unión Europea para los Derechos Humanos (DO L 200 de 27.7.2012, p. 21).

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 03 01 13

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 03 01 13 3 500 000 2 800 000 3 500 000 2 800 000
Reserva

Total 3 500 000 2 800 000 3 500 000 2 800 000

Denominación:
Otros Representantes Especiales de la UE
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Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El presente crédito se destina a financiar todos los gastos vinculados al nombramiento de los 
Representantes Especiales de la Unión Europea (REUE) distintos de los nombrados en el África 
Subsahariana, el norte de África y la Cuenca Mediterránea, los Balcanes y el Cáucaso Meridional, Asia y 
Asia Central, y con mandato temático.
El nombramiento de los REUE debe realizarse teniendo en cuenta las políticas de igualdad de género y de 
integración de la perspectiva de género, por lo que debería fomentarse el nombramiento de mujeres como 
REUE.
Este crédito se destina a financiar los gastos relacionados con las retribuciones de los REUE y con la 
instalación de sus equipos o de sus estructuras de apoyo, incluidos los gastos de personal salvo los 
relativos al personal de los Estados miembros o de las instituciones de la Unión en comisión de servicios. 
Además, cubre asimismo los gastos relativos a los posibles proyectos desarrollados bajo la responsabilidad 
directa de un REUE.
Los ingresos procedentes de las contribuciones financieras de los Estados miembros y terceros países, 
incluidas en ambos casos sus agencias públicas, entidades o personas físicas, a determinados proyectos o 
programas de ayuda exterior financiados por la Unión y gestionados por la Comisión en nombre de los 
mismos podrán utilizarse para habilitar créditos suplementarios. Estos importes procedentes de las 
contribuciones previstas en el artículo 6 3 3 del estado de ingresos constituyen ingresos afectados según lo 
dispuesto en el artículo 21, apartado 2, letra b), del Reglamento Financiero. Los importes consignados en 
la línea para gastos de apoyo administrativo se fijarán, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 187, 
apartado 7, del Reglamento Financiero, mediante el acuerdo de contribución para cada programa 
operativo con una media que no excederá del 4 % de las contribuciones para el programa 
correspondiente de cada capítulo.
JUSTIFICACIÓN:
En aras de la transparencia, cada REUE debe asociarse con una partida específica dentro del artículo 
pertinente. En el caso de una Decisión adoptada en el transcurso del ejercicio presupuestario, los créditos 
relacionados deben incluirse en la partida «Otros Representantes Especiales de la UE».

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5013 === AFET/5013 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Artículo 19 03 02 — Apoyo a la no proliferación y al desarme
Modifíquense las cifras y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 03 02 19 500 000 17 791 544 18 000 000 13 500 000 18 000 000 13 500 000 1 500 000 4 300 000 19 500 000 17 800 000

Reserva

Total 19 500 000 17 791 544 18 000 000 13 500 000 18 000 000 13 500 000 1 500 000 4 300 000 19 500 000 17 800 000

Bases jurídicas:
Antes del párrafo:
Decisión 2004/833/PESC del Consejo, de 2 de diciembre .......... de pequeño calibre (DO L 359 de 
4.12.2004, p. 65).
Suprímase el texto siguiente:
Acción Común 2004/796/PESC del Consejo, de 22 de noviembre de 2004, en ayuda a la protección física de 
una instalación nuclear en la Federación de Rusia (DO L 349 de 25.11.2004, p. 57).
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Después del párrafo:
Decisión 2004/833/PESC del Consejo, de 2 de diciembre .......... de pequeño calibre (DO L 359 de 
4.12.2004, p. 65).
Añádase el texto siguiente:
Acción Común 2004/796/PESC del Consejo, de 22 de noviembre de 2004, en ayuda a la protección física 
de una instalación nuclear en la Federación de Rusia (DO L 349 de 25.11.2004, p. 57); 7 730 000 EUR.
Después del párrafo:
Decisión 2005/852/PESC del Consejo, de 29 de noviembre .......... munición en Ucrania (DO L 315 de 
30.11.2005, p. 27).
Modifíquese el texto como sigue:
Acción Común 2007/753/PESC del Consejo, de 19 de noviembre de 2007, sobre el apoyo a las actividades 
de supervisión y verificación del OIEA en la República Popular Democrática de Corea en el marco de la 
aplicación de la Estrategia de la Unión Europea contra la proliferación de armas de destrucción masiva (DO 
L 304 de 22.11.2007, p. 38); 1 780 000 EUR.38).
Acción Común 2008/314/PESC del Consejo, de 14 de abril de 2008, sobre el apoyo a las actividades del 
OIEA en los ámbitos de la seguridad y la verificación nucleares y en el marco de la aplicación de la 
Estrategia de la UE contra la proliferación de armas de destrucción masiva (DO L 107 de 17.4.2008, p. 62); 
7 703 000 EUR.62).
Acción Común 2008/588/PESC del Consejo, de 15 de julio de 2008, de apoyo a las actividades de la 
comisión preparatoria de la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares 
(OTPCE), con objeto de reforzar sus capacidades de observación y verificación y en el marco de la ejecución 
de la Estrategia de la UE contra la proliferación de armas de destrucción masiva (DO L 189 de 17.7.2008, p. 
28); 2 136 000 EUR.28).
Acción Común 2008/858/PESC del Consejo, de 10 de noviembre de 2008, en apoyo de la Convención sobre 
armas bacteriológicas y toxínicas en el marco de la ejecución de la Estrategia de la UE contra la 
proliferación de armas de destrucción masiva (DO L 302 de 13.11.2008, p. 29); 1 400 000 EUR.29).
Decisión 2009/569/PESC del Consejo, de 27 de julio de 2009, en apoyo a las actividades de la OPAQ en el 
marco de la aplicación de la Estrategia de la UE contra la proliferación de armas de destrucción masiva (DO 
L 197 de 29.7.2009, p. 96); 2 110 000 EUR.96).
Después del párrafo:
Decisión 2010/336/PESC del Consejo, de 14 de junio .......... Europea de Seguridad (DO L 152 de 18.6.2010, 
p 14).
Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2010/461/PESC del Consejo, de 26 de julio de 2010, de apoyo a las actividades de la Comisión 
Preparatoria de la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares (OTPCE) 
con objeto de reforzar sus capacidades de observación y verificación y en el marco de la ejecución de la 
Estrategia de la UE contra la proliferación de armas de destrucción masiva (DJ L 219 de 20.8.2010, p. 7); 5 
280 000 EUR.7).
Decisión 2010/430/PESC del Consejo, de 26 de julio de 2010, que establece una red europea de grupos de 
reflexión independientes sobre la no proliferación, en apoyo de la aplicación de la Estrategia de la UE contra 
la proliferación de armas de destrucción masiva (DO L 202 de 4.8.2010, p.5); 2 182 000 EUR.p.5).
Decisión 2010/585/PESC del Consejo, de 27 de septiembre de 2010, sobre el apoyo a las actividades del 
OIEA en los ámbitos de la seguridad y la verificación nucleares y en el marco de la aplicación de la 
Estrategia de la UE contra la proliferación de armas de destrucción masiva (DO L 259 de 1.10.2010, p. 10); 
9 966 000 EUR.10).
Después del párrafo:
Decisión 2010/765/PESC del Consejo, de 2 de diciembre .......... (APAL) por vía aérea (DO L 327 de 
11.12.2010, p. 44).
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Modifíquese el texto como sigue:
Decisión 2010/799/PESC del Consejo, de 13 de diciembre de 2010, que respalda un proceso de creación de 
un clima de confianza que lleve a la instauración de una zona sin armas de destrucción masiva y sus vectores 
en Oriente Próximo, en apoyo de la aplicación de la Estrategia de la UE contra la proliferación de armas de 
destrucción masiva (DO L 341 de 23.12.2010, p. 27); 347 700 EUR.27).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5014 === AFET/5014 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Artículo 19 05 01 — Cooperación con terceros países con el fin de potenciar y promover los intereses de la 
Unión Europea y mutuos
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

19 05 01 100 510 652 5 975 834 100 510 652 2 975 834 24 119 348 49 604 166 124 630 000 52 580 000
Reserva

Total 100 510 652 5 975 834 100 510 652 2 975 834 24 119 348 49 604 166 124 630 000 52 580 000

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Asociación para la cooperación con terceros 
países (COM(2011)[COM(2011) 843 final),final], y, en particular, su artículo 1.
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5037 === AFET/5037 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Añádase: 19 05 77 02

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
19 05 77 02 600 000 200 000 600 000 200 000

Reserva

Total 600 000 200 000 600 000 200 000

Denominación:
Proyecto piloto — Cooperación con la dimensión transatlántica septentrional y meridional
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El proyecto piloto está destinado a reforzar una cooperación y un diálogo transatlántico más amplios con 
los países del Norte y el Sur del Atlántico para dar respuesta a los retos globales comunes. El objetivo que 
se persigue es estudiar la viabilidad de poner en práctica objetivos a corto y largo plazo en ámbitos como 
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la cooperación económica, la gobernanza mundial, la cooperación para el desarrollo, el cambio climático, 
la seguridad y la energía. El proyecto piloto serviría para reforzar un diálogo triangular, o incluso un 
diálogo atlántico ampliado, y para promover la idea de una comunidad atlántica más amplia.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Proyecto piloto a efectos del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) nº 966/2012 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables al 
presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) nº 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1).
JUSTIFICACIÓN:
Contribuir a crear una comunidad transatlántica más amplia.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5095 === AFET/5095 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 01 04 03 — Gastos de apoyo relacionados con el Instrumento Europeo para la Democracia y los 
Derechos Humanos (IEDDH)
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 01 04 03 10 456 000 10 456 000 10 390 810 10 390 810 8 815 810 8 815 810 1 347 390 1 347 390 10 163 200 10 163 200
Reserva

Total 10 456 000 10 456 000 10 390 810 10 390 810 8 815 810 8 815 810 1 347 390 1 347 390 10 163 200 10 163 200

Comentarios:
Después del párrafo:
Este crédito se destina a financiar los gastos siguientes:
Modifíquese el texto como sigue:
– los gastos de asistencia técnica y administrativa que la Comisión pueda delegar en una agencia ejecutiva 

sujeta al Derecho de la Unión,
– los gastos de asistencia técnica y administrativa que no impliquen tareas propias de la función pública, 

subcontratadas por la Comisión en el marco de contratos de servicios específicos, en beneficio mutuo de 
la Comisión y de los beneficiarios,

– los gastos de personal externo (agentes contractuales, expertos nacionales en comisión de servicios, 
personal de las agencias) destinado a hacerse cargo de las tareas anteriormente encomendadas a oficinas 
de asistencia técnica desmanteladas; los gastos en personal externo en la sede se limitan a 1 613 273 
EUR. Este cálculo está basado en un coste unitario anual provisional por año de trabajo, del que el 95 % 
se debe a la remuneración del personal concernido y el 5 % a los gastos adicionales en concepto de 
formación, reuniones, misiones, TI y telecomunicaciones relativas a dichos miembros del personal,

– los gastos correspondientes al personal externo de las delegaciones de la Unión (agentes contractuales, 
agentes locales o expertos nacionales en comisión de servicio) a efectos de la gestión de los programas 
en las delegaciones de la Unión en terceros países o para la internalización de tareas de oficinas de 
asistencia técnica en proceso de desmantelamiento, así como los gastos adicionales en concepto de 
infraestructura y de logística, tales como costes de formación, reuniones, misiones, informática y 
telecomunicaciones y costes de alquiler directamente originados por la presencia en la Delegación del 
personal externo remunerado con cargo a los créditos deconsignados en la presente partida,

– los gastos de estudios, reuniones de expertos, sistemas de información y publicaciones directamente 
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vinculados a la realización del objetivo del programa.
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar gastos de apoyo del Capítulocapítulo 21 04.
JUSTIFICACIÓN:
Debido a las crisis financieras, los gastos administrativos del Instrumento no deben incrementarse, en 
particular por la falta de transparencia de las prácticas sobre cómo y a quién se otorga ayuda financiera, 
cuestionable a veces desde un punto de vista democrático.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5096 === AFET/5096 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 01 04 04 — Gastos de apoyo al Instrumento de Estabilidad
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 01 04 04 1 965 000 1 965 000 2 087 745 2 087 745 1 837 745 1 837 745 -837 745 -837 745 1 000 000 1 000 000
Reserva

Total 1 965 000 1 965 000 2 087 745 2 087 745 1 837 745 1 837 745 -837 745 -837 745 1 000 000 1 000 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Este crédito se destina a financiar:
Modifíquese el texto como sigue:
– los gastos de asistencia técnica y administrativa que la Comisión pueda delegar en una agencia ejecutiva 

sujeta al Derecho de la Unión,
– los gastos de asistencia técnica y administrativa que no impliquen tareas propias de la función pública, 

subcontratadas por la Comisión en el marco de contratos de servicios específicos, en beneficio mutuo de 
la Comisión y de los beneficiarios,

– los gastos correspondientes al personal externo de las delegaciones de la Unión (agentes contractuales, 
agentes locales o expertos nacionales en comisión de servicio) a efectos de la gestión de los programas 
en las delegaciones de la Unión en terceros países o para la internalización de tareas de oficinas de 
asistencia técnica en proceso de desmantelamiento, así como los gastos adicionales en concepto de 
infraestructura y de logística, tales como costes de formación, reuniones, misiones, informática y 
telecomunicaciones y costes de alquiler directamente originados por la presencia en la Delegación del 
personal externo remunerado con cargo a los créditos deconsignados en la presente partida,

– los gastos de estudios, reuniones de expertos, información y publicaciones relacionados directamente con 
la realización del objetivo del programa.

Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar gastos de apoyo del Capítulocapítulo 21 05.
JUSTIFICACIÓN:
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La UE debe centrarse en una política exterior pacífica y civil; en particular, la asignación presupuestaria a 
corto plazo del Instrumento de Estabilidad (IE) adolece de falta de transparencia. Más aún, los fondos del IE 
apoyan las misiones de la PCSD, lo que compromete el carácter civil de dicho Instrumento. El IE debe 
centrarse exclusivamente en medidas civiles, como, por ejemplo, el régimen de control de armamentos, los 
procesos de desarme, desmovilización y reintegración, etc. para generar estabilidad; además, en tiempos de 
crisis, el gasto administrativo del Instrumento debe reducirse.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5015 === AFET/5015 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 01 01 — América Latina — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible 
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 01 01 205 735 098 6 591 709 205 735 098 5 831 709 10 286 755 1 089 585 216 021 853 6 921 294
Reserva

Total 205 735 098 6 591 709 205 735 098 5 831 709 10 286 755 1 089 585 216 021 853 6 921 294

Comentarios:
Después del párrafo:
Cuando la asistencia se preste mediante ayuda presupuestaria, .......... control parlamentarios, así como la 
transparencia.
Modifíquese el texto como sigue:
Los créditos de este artículoconsignados en esta partida están sujetos a evaluaciones que incluirán un 
análisis de las actividades realizadas y de la cadena de resultados (producción, resultados, repercusiones). 
Las conclusiones de las evaluaciones se utilizarán en la formulación de las subsiguientes medidas 
financiadas con cargo a estos créditos.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra a), y su artículo 2, 
apartado 1, letra a)a), y letra b), inciso i).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5097 === AFET/5097 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 01 01 — América Latina — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible 
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 01 01 205 735 098 6 591 709 205 735 098 5 831 709 199 903 389 205 735 098 205 735 098

Reserva
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

Total 205 735 098 6 591 709 205 735 098 5 831 709 199 903 389 205 735 098 205 735 098

Comentarios:
Después del párrafo:
Cuando la asistencia se preste mediante ayuda presupuestaria, .......... control parlamentarios, así como la 
transparencia.
Modifíquese el texto como sigue:
Los créditos de este artículoconsignados en esta partida están sujetos a evaluaciones que incluirán un 
análisis de las actividades realizadas y de la cadena de resultados (producción, resultados, repercusiones). 
Las conclusiones de las evaluaciones se utilizarán en la formulación de las subsiguientes medidas 
financiadas con cargo a estos créditos.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra a), y su artículo 2, 
apartado 1, letra a)a), y letra b), inciso i).
JUSTIFICACIÓN:
Pese al impresionante crecimiento económico de América Latina en los últimos años, el grado de 
desigualdad y pobreza sigue siendo alto. Deben efectuarse mayores esfuerzos y destinarse mayores fondos 
para cumplir el compromiso de la UE de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5110 === AFET/5110 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 01 01 — América Latina — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible 
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 01 01 205 735 098 6 591 709 205 735 098 5 831 709 205 735 098 5 831 709
Reserva

Total 205 735 098 6 591 709 205 735 098 5 831 709 205 735 098 5 831 709

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Proyecto de enmienda 5016 === AFET/5016 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 01 02 — América Latina — Democracia, Estado de Derecho, buena gobernanza y respeto de 
los derechos humanos
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 01 02 48 258 850 1 592 766 48 258 850 1 432 766 2 412 943 239 638 50 671 793 1 672 404
Reserva

Total 48 258 850 1 592 766 48 258 850 1 432 766 2 412 943 239 638 50 671 793 1 672 404

Comentarios:
Después del párrafo:
Cuando la asistencia se preste mediante ayuda presupuestaria, .......... control parlamentarios, así como la 
transparencia.
Modifíquese el texto como sigue:
Los créditos de este artículoconsignados en esta partida están sujetos a evaluaciones que incluirán un 
análisis de las actividades realizadas y de la cadena de resultados (producción, resultados, repercusiones). 
Las conclusiones de las evaluaciones se utilizarán en la formulación de las subsiguientes medidas 
financiadas con cargo a estos créditos.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra a), y su artículo 2, 
apartado 1, letra b), inciso ii).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5017 === AFET/5017 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 02 01 — Asia — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 02 01 581 964 092 20 331 510 581 964 092 16 120 510 29 098 205 5 227 576 611 062 297 21 348 086
Reserva

Total 581 964 092 20 331 510 581 964 092 16 120 510 29 098 205 5 227 576 611 062 297 21 348 086

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
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diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra a), y su artículo 2, 
apartado 1, letra b), inciso i).
Comunicación de la Comisión al Parlamento Europeo, al Consejo, al Comité Económico y Social Europeo y 
al Comité de las Regiones, de 13 de octubre de 2011, «Incremento del impacto de la política de desarrollo de 
la UE: Programa para el Cambio»(COM(2011)[COM(2011) 637 final).final].
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5111 === AFET/5111 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 02 01 — Asia — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 02 01 581 964 092 20 331 510 581 964 092 16 120 510 581 964 092 16 120 510

Reserva

Total 581 964 092 20 331 510 581 964 092 16 120 510 581 964 092 16 120 510

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5018 === AFET/5018 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 02 02 — Asia — Democracia, Estado de Derecho, buena gobernanza y respeto de los 
derechos humanos
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 02 02 154 699 316 5 404 582 154 699 316 4 183 582 7 734 966 1 491 229 162 434 282 5 674 811
Reserva

Total 154 699 316 5 404 582 154 699 316 4 183 582 7 734 966 1 491 229 162 434 282 5 674 811

JUSTIFICACIÓN:
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Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5098 === AFET/5098 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 03 01 — Asia Central — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 03 01 65 240 385 3 801 645 65 240 385 3 041 645 62 198 740 65 240 385 65 240 385
Reserva

Total 65 240 385 3 801 645 65 240 385 3 041 645 62 198 740 65 240 385 65 240 385

JUSTIFICACIÓN:
El grado de desigualdad y pobreza en Asia Central sigue siendo alto. Deben efectuarse mayores esfuerzos y 
destinarse mayores fondos para cumplir el compromiso de la UE de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio (ODM).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5112 === AFET/5112 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 03 01 — Asia Central — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 03 01 65 240 385 3 801 645 65 240 385 3 041 645 65 240 385 3 041 645
Reserva

Total 65 240 385 3 801 645 65 240 385 3 041 645 65 240 385 3 041 645

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5099 === AFET/5099 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
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Partida 21 02 04 01 — Oriente Medio — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 04 01 37 304 839 2 864 934 37 304 839 2 294 934 22 695 161 57 705 066 60 000 000 60 000 000
Reserva

Total 37 304 839 2 864 934 37 304 839 2 294 934 22 695 161 57 705 066 60 000 000 60 000 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Este crédito se destina a financiar medidas en materia .......... sectores beneficiarios podrán ser los siguientes:
Modifíquese el texto como sigue:
– Protecciónprotección social, salud, educación y empleo,
– Entornoentorno empresarial, integración regional y mercados mundiales,
– Agriculturaagricultura y energía sostenibles,
– Cambiocambio climático y medio ambiente.
Después del párrafo:
Los ámbitos que se describen a continuación se tendrán .......... Cambio y con las conclusiones posteriores 
del Consejo:
Modifíquese el texto como sigue:
– favorecer la cohesión social, en particular la inserción social, el trabajo digno, la equidad y la igualdad de 

género;género,
– promover la diversificación y una reforma económica sostenible, el comercio, el desarrollo de una 

economía de mercado, una inversión productiva y sostenible en los principales sectores (como la energía, 
incluida la energía renovable), asociaciones público-privadas, y la integración de los países socios en la 
Organización Mundial del Comercio;Comercio,

– promover la cooperación regional, el diálogo y la integración, incluso con países contemplados por el 
Instrumento Europeo de Vecindad y los Estados del Golfo que entran en el ámbito del Instrumento de 
Asociación y otros instrumentos de la UE, entre otras cosas mediante el apoyo a los esfuerzos de 
integración en la región, por ejemplo en materia de economía, energía, agua, transporte y 
refugiados;refugiados,

– complementar los recursos desplegados en el marco de este instrumento mediante un trabajo coherente y 
un apoyo a través de otros instrumentos de la UE, que podrán centrarse en una integración regional más 
amplia, fomentando los intereses de la UE en ámbitos tales como la economía, la energía, la 
investigación, la innovación y la tecnología, luchando contra la producción, el consumo y el tráfico de 
drogas en el contexto del nexo entre seguridad y desarrollo, así como la gestión de la migración y la 
ayuda a los desplazados y a los refugiados en el contexto del nexo entre desarrollo y migración.

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra a), y su artículo 2, 
apartado 1, letra b), inciso i).
Comunicación de la Comisión al Parlamento Europeo, al Consejo, al Comité Económico y Social Europeo y 
al Comité de las Regiones, de 13 de octubre de 2011, «Incremento del impacto de la política de desarrollo de 
la UE: Programa para el Cambio»(COM(2011)[COM(2011) 637 final).final].
JUSTIFICACIÓN:
El grado de desigualdad y pobreza en Oriente Próximo sigue siendo alto y constituye una de las causas 
principales del conflicto y la guerra en esta región. Deben efectuarse mayores esfuerzos y destinarse fondos 
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mucho mayores para resolver dichas causas y, finalmente, lograr la paz. Además, la Unión Europea debe 
cumplir su compromiso de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM) e incrementar su 
financiación del desarrollo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5113 === AFET/5113 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 04 01 — Oriente Medio — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 04 01 37 304 839 2 864 934 37 304 839 2 294 934 37 304 839 2 294 934
Reserva

Total 37 304 839 2 864 934 37 304 839 2 294 934 37 304 839 2 294 934

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5100 === AFET/5100 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 05 01 — Sudáfrica — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 05 01 22 768 007 153 000 22 768 007 133 000 22 635 007 22 768 007 22 768 007

Reserva

Total 22 768 007 153 000 22 768 007 133 000 22 635 007 22 768 007 22 768 007

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra a), y su artículo 2, 
apartado 1, letra a)a), y letra b), inciso i).
JUSTIFICACIÓN:
Pese al gran crecimiento económico de Sudáfrica y su posición de liderazgo en el continente africano, sigue 
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siendo uno de los países del mundo con mayor grado de desigualdad, y sufre una pobreza endémica. Deben 
efectuarse mayores esfuerzos y destinarse más fondos para solucionar estos problemas. La Unión Europea 
debe cumplir su compromiso de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM) e incrementar su 
financiación del desarrollo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5114 === AFET/5114 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 05 01 — Sudáfrica — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 05 01 22 768 007 153 000 22 768 007 133 000 22 768 007 133 000

Reserva

Total 22 768 007 153 000 22 768 007 133 000 22 768 007 133 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5101 === AFET/5101 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 06 01 — Panáfrica — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 06 01 85 209 818 31 030 000 85 209 818 26 690 000 14 790 182 73 310 000 100 000 000 100 000 000
Reserva

Total 85 209 818 31 030 000 85 209 818 26 690 000 14 790 182 73 310 000 100 000 000 100 000 000

Actos de referencia:
Antes del párrafo:
Asociación estratégica África-UE/Estrategia conjunta .......... en la Cumbre de Lisboa, el 9 de diciembre de 
2007.
Añádase el texto siguiente:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al 
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desarrollo (COM(2011) 840 final), y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra c), y su artículo 2, 
apartado 1, letra a) y letra b), inciso i).
Después del párrafo:
Asociación estratégica África-UE/Estrategia conjunta .......... en la Cumbre de Lisboa, el 9 de diciembre de 
2007.
Suprímase el texto siguiente:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
[COM(2011) 840 final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra c), y su artículo 2, apartado 1, letra 
a), y letra b), inciso i).
JUSTIFICACIÓN:
Pese a los altos índices de crecimiento en varios países del continente, África sigue siendo el continente más 
pobre del mundo. Deben efectuarse mayores esfuerzos y destinarse mayores fondos para cumplir el 
compromiso de la UE de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5115 === AFET/5115 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 06 01 — Panáfrica — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 06 01 85 209 818 31 030 000 85 209 818 26 690 000 85 209 818 26 690 000
Reserva

Total 85 209 818 31 030 000 85 209 818 26 690 000 85 209 818 26 690 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5116 === AFET/5116 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 07 01 — Bienes públicos universales — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 07 01 620 987 842 85 800 000 620 987 842 68 640 000 620 987 842 68 640 000
Reserva

Total 620 987 842 85 800 000 620 987 842 68 640 000 620 987 842 68 640 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5129 === AFET/5129 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 07 01 — Bienes públicos universales — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 07 01 620 987 842 85 800 000 620 987 842 68 640 000 379 012 158 31 360 000 1 000 000 000 100 000 000

Reserva

Total 620 987 842 85 800 000 620 987 842 68 640 000 379 012 158 31 360 000 1 000 000 000 100 000 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Nueva partida
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito está destinado a cubrirse destina a financiar la reducción de la pobreza y a fomentarincentivar
el desarrollo sostenible como un componente del programa temático «Retos y bienes públicos
mundiales».sobre los bienes públicos universales y los retos correspondientes. El objetivo del programa es 
ayudar alrespaldar un desarrollo sostenible inclusivo mediante el tratamiento de los principales retos y 
bienes públicos mundiales de una manerae integrador, afrontando los principales retos de los bienes 
públicos universales de forma flexible y transversal. Las principales áreas de actuación comprendenLos 
principales ámbitos de intervención son el medio ambiente y el cambio climático, la energía sostenible, el 
desarrollo humano (incluida la sanidad gratuita, la educación gratuita,(que incluye la sanidad, la 
educación, la igualdad de género, el empleo, la capacitación,las cualificaciones, la protección e inclusión 
sociales, así comointegración social, así como los aspectos relacionados con elrelativos al desarrollo 
económico taleseconómico, como el crecimiento, el empleo, el comercio y la participación del sector 
privado), la seguridad alimentaria yalimentaria, la agricultura sostenible, así como el libre acceso al agua.la 
migración y el asilo. Este programa temático también permitirá también responder de manerauna respuesta
rápida ante acontecimientos imprevistos (pory crisis mundiales (como, por ejemplo, crisis dela crisis de los
precios de los alimentos, la gripe aviar) que afecten a las poblacionesafectan a los sectores más pobres. 
Mediante el fomento depobres de la población. Promoviendo sinergias entre los diferentesdistintos sectores, 
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eleste programa«Retos y bienes públicos mundiales» reducirá la fragmentación de la cooperación al 
desarrollo de la UE y aumentará lasu coherencia y la complementariedad con otros programas e 
instrumentos de la UE.
JUSTIFICACIÓN:
La desigualdad y la pobreza siguen siendo una cuestión importante a escala mundial. Deben efectuarse 
mayores esfuerzos y destinarse mayores fondos para cumplir el compromiso de la UE de alcanzar los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5103 === AFET/5103 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 08 01 — Participación de los agentes no estatales y las autoridades locales — Reducción de la 
pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 02 08 01 183 451 586 2 775 000 183 451 586 2 385 000 97 615 000 183 451 586 100 000 000
Reserva

Total 183 451 586 2 775 000 183 451 586 2 385 000 97 615 000 183 451 586 100 000 000

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Financiación de la cooperación al desarrollo 
(COM(2011)[COM(2011) 840 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 1, letra b), y su artículo 
2, apartado 1, letra a)a), y letra b), inciso i).
JUSTIFICACIÓN:
Deben aumentarse los pagos, puesto que el apoyo de las autoridades locales y los agentes no estatales es 
fundamental en cuanto al principio de apropiación, a la transparencia y al respaldo a la política local en los 
países en desarrollo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5117 === AFET/5117 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 08 01 — Participación de los agentes no estatales y las autoridades locales — Reducción de la 
pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 08 01 183 451 586 2 775 000 183 451 586 2 385 000 183 451 586 2 385 000

Reserva

Total 183 451 586 2 775 000 183 451 586 2 385 000 183 451 586 2 385 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
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capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5104 === AFET/5104 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 02 77 13 — Acción preparatoria — Mejora de la asistencia sanitaria de las víctimas de la 
violencia sexual en la República Democrática del Congo (RDC)
Modifíquense las cifras, la denominación y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 02 77 13 1 500 000 1 250 000 — 200 000 — 200 000 10 000 000 9 800 000 10 000 000 10 000 000

Reserva

Total 1 500 000 1 250 000 — 200 000 — 200 000 10 000 000 9 800 000 10 000 000 10 000 000

Denominación:
Acción preparatoria — Mejora de la asistencia sanitaria de las víctimas de la violencia sexual en la 
República Democrática del Congo (RDC)
Bases jurídicas:
Modifíquese el texto como sigue:
Acción preparatoria en el sentido del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) nºno 966/2012 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables al 
presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) nºno 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1).
JUSTIFICACIÓN:
Considerando que las violaciones en masa en la República Democrática del Congo se utilizan 
sistemáticamente como un arma en el conflicto contra la población, y que el número de víctimas aumenta día 
a día, este proyecto piloto debe proseguir una acción preparatoria que facilite la adopción de acciones futuras 
que satisfagan esta necesidad tan crucial en dicho país.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5020 === AFET/5020 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 01 01 — Países mediterráneos — Derechos humanos y movilidad
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 01 01 205 355 158 28 544 432 205 355 158 26 644 432 32 856 825 5 468 054 238 211 983 32 112 486
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

Reserva

Total 205 355 158 28 544 432 205 355 158 26 644 432 32 856 825 5 468 054 238 211 983 32 112 486

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final),final], y, en particular, su artículo 2, apartado 2, letras a) y (c).c).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5019 === AFET/5019 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 01 02 — Países mediterráneos — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 01 02 680 400 000 89 871 869 680 400 000 88 571 869 108 864 000 12 533 984 789 264 000 101 105 853

Reserva

Total 680 400 000 89 871 869 680 400 000 88 571 869 108 864 000 12 533 984 789 264 000 101 105 853

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5118 === AFET/5118 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 01 02 — Países mediterráneos — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 01 02 680 400 000 89 871 869 680 400 000 88 571 869 680 400 000 88 571 869

Reserva

Total 680 400 000 89 871 869 680 400 000 88 571 869 680 400 000 88 571 869

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
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formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5021 === AFET/5021 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 01 03 — Países mediterráneos — Fomento de la confianza, seguridad y prevención y 
solución de conflictos 
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 01 03 75 950 000 14 919 212 75 950 000 13 619 212 13 291 250 3 164 902 89 241 250 16 784 114

Reserva

Total 75 950 000 14 919 212 75 950 000 13 619 212 13 291 250 3 164 902 89 241 250 16 784 114

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final),final], y, en particular, su artículo 2, apartado 2, letra e).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5022 === AFET/5022 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 01 04 — Apoyo al proceso de paz y asistencia financiera a Palestina y al Organismo de Obras 
Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina (OOPS) 
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 01 04 250 000 000 167 576 756 250 000 000 165 576 756 50 000 000 23 784 978 300 000 000 189 361 734
Reserva

Total 250 000 000 167 576 756 250 000 000 165 576 756 50 000 000 23 784 978 300 000 000 189 361 734

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final).final].
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Proyecto de enmienda 5105 === AFET/5105 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores, João Ferreira
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 01 04 — Apoyo al proceso de paz y asistencia financiera a Palestina y al Organismo de Obras 
Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina (OOPS) 
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 01 04 250 000 000 167 576 756 250 000 000 165 576 756 100 000 000 184 423 244 350 000 000 350 000 000

Reserva

Total 250 000 000 167 576 756 250 000 000 165 576 756 100 000 000 184 423 244 350 000 000 350 000 000

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final).final].
JUSTIFICACIÓN:
Sin la ayuda financiera suficiente a Palestina, al proceso de paz y al OOPS, la región y los refugiados se 
encontrarán en una situación todavía más precaria bajo unas condiciones ya de por sí durísimas. La ayuda es 
fundamental para la solución pacífica consistente en dos estados, y cubre las necesidades más vitales del 
pueblo palestino.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5023 === AFET/5023 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 01 — Asociación Oriental — Derechos humanos y movilidad
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 02 01 240 841 025 24 586 653 240 841 025 23 286 653 48 168 205 4 373 332 289 009 230 27 659 985
Reserva

Total 240 841 025 24 586 653 240 841 025 23 286 653 48 168 205 4 373 332 289 009 230 27 659 985

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final),final], y, en particular, su artículo 2, apartado 2, letras a) y c).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5058 === AFET/5058 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 01 — Asociación Oriental — Derechos humanos y movilidad
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 02 01 240 841 025 24 586 653 240 841 025 23 286 653 46 533 339 1 300 000 287 374 364 24 586 653
Reserva

Total 240 841 025 24 586 653 240 841 025 23 286 653 46 533 339 1 300 000 287 374 364 24 586 653

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final),final], y, en particular, su artículo 2, apartado 2, letras a) y c).
JUSTIFICACIÓN:
Restablece el 50 % del recorte de la Comisión en comparación con las cifras de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5125 === AFET/5125 ===

Presentada por Tarja Cronberg, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 01 — Asociación Oriental — Derechos humanos y movilidad
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 02 01 240 841 025 24 586 653 240 841 025 23 286 653 240 841 025 23 286 653

Reserva

Total 240 841 025 24 586 653 240 841 025 23 286 653 240 841 025 23 286 653

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Debe reservarse un nivel de créditos apropiado para apoyar a las organizaciones de la sociedad civil.
JUSTIFICACIÓN:
Dado que la PEV se enfrenta a amplios recortes en comparación con el presupuesto 2013, debe garantizarse 
que esto no perjudique al apoyo a las organizaciones de la sociedad civil en los países de esta política.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5024 === AFET/5024 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 02 — Asociación Oriental — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 02 02 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 67 180 000 4 642 760 403 080 000 38 665 763
Reserva

Total 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 67 180 000 4 642 760 403 080 000 38 665 763

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5059 === AFET/5059 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 02 — Asociación Oriental — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 02 02 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 66 778 057 500 000 402 678 057 34 523 003
Reserva

Total 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 66 778 057 500 000 402 678 057 34 523 003

JUSTIFICACIÓN:
Restablece el 50 % del recorte de la Comisión en comparación con las cifras de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5119 === AFET/5119 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 02 — Asociación Oriental — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 02 02 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 335 900 000 34 023 003
Reserva

Total 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 335 900 000 34 023 003

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Parte de este crédito podría destinarse, teniendo en cuenta las disposiciones del Reglamento Financiero, a 
las operaciones realizadas por expertos voluntarios de alto nivel de la Unión Europea en el marco de la 
ESSN (European Senior Services Network), incluidos la asistencia técnica, los servicios de asesoría y la 
formación en empresas públicas o privadas seleccionadas.
JUSTIFICACIÓN:
Facilitación de conocimientos técnicos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5126 === AFET/5126 ===
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Presentada por Tarja Cronberg, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 02 — Asociación Oriental — Reducción de la pobreza y desarrollo sostenible
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 02 02 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 335 900 000 34 023 003
Reserva

Total 335 900 000 34 523 003 335 900 000 34 023 003 335 900 000 34 023 003

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Debe reservarse un nivel de créditos apropiado para apoyar a las organizaciones de la sociedad civil.
JUSTIFICACIÓN:
Dado que la PEV se enfrenta a amplios recortes en comparación con el presupuesto 2013, debe garantizarse 
que esto no perjudique al apoyo a las organizaciones de la sociedad civil en los países de esta política.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5025 === AFET/5025 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 03 — Asociación Oriental — Fomento de la confianza, seguridad, prevención y solución 
de conflictos 
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 02 03 11 800 000 1 284 725 11 800 000 784 725 2 360 000 654 167 14 160 000 1 438 892

Reserva

Total 11 800 000 1 284 725 11 800 000 784 725 2 360 000 654 167 14 160 000 1 438 892

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final),final], y, en particular, su artículo 2, apartado 2, letra e).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5060 === AFET/5060 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 03 — Asociación Oriental — Fomento de la confianza, seguridad, prevención y solución 
de conflictos 
Modifíquense las cifras y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 02 03 11 800 000 1 284 725 11 800 000 784 725 2 343 089 500 000 14 143 089 1 284 725

Reserva

Total 11 800 000 1 284 725 11 800 000 784 725 2 343 089 500 000 14 143 089 1 284 725

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final),final], y, en particular, su artículo 2, apartado 2, letra e).
JUSTIFICACIÓN:
Restablece el 50 % del recorte de la Comisión en comparación con las cifras de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5127 === AFET/5127 ===

Presentada por Tarja Cronberg, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 02 03 — Asociación Oriental — Fomento de la confianza, seguridad, prevención y solución 
de conflictos 
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 02 03 11 800 000 1 284 725 11 800 000 784 725 11 800 000 784 725

Reserva

Total 11 800 000 1 284 725 11 800 000 784 725 11 800 000 784 725

Comentarios:
Después del párrafo:
Los posibles ingresos procedentes de las contribuciones .......... para el programa correspondiente de cada 
capítulo.
Añádase el texto siguiente:
Debe reservarse un nivel de créditos apropiado para apoyar a las organizaciones de la sociedad civil.
JUSTIFICACIÓN:
Dado que la PEV se enfrenta a amplios recortes en comparación con el presupuesto 2013, debe garantizarse 
que esto no perjudique al apoyo a las organizaciones de la sociedad civil en los países de esta política.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5121 === AFET/5121 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 03 01 — Cooperación transfronteriza — Contribución de la rúbrica 4
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 03 01 6 500 000 933 214 6 500 000 933 214 6 500 000 933 214
Reserva

Total 6 500 000 933 214 6 500 000 933 214 6 500 000 933 214

Comentarios:
Después del párrafo:
Nueva partida
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar los programas de cooperación transfronteriza a lo largo de las fronteras 
exteriores de la Unión Europea entre los países socios y los Estados miembros,miembros para promover 
elfomentar un desarrollo regional integrado y sostenible entre las regiones fronterizas vecinas, incluidos el 
mar Báltico y el mar Negro, y lavecinas y una integración territorial armoniosa dentro de toda la Unión y 
con los países vecinos.
JUSTIFICACIÓN:
Los programas de CT deben seguir cubriendo los programas multilaterales para las cuencas marinas.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5122 === AFET/5122 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 03 02 — Cooperación transfronteriza — Contribución de la Subrúbrica 1b (Política regional)
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 03 02 p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.

Reserva

Total p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.

Comentarios:
Después del párrafo:
Este crédito se destina a financiar la ayuda del FEDER .......... el marco del Instrumento Europeo de 
Vecindad (IEV).
Modifíquese el texto como sigue:
Se destina,destina a financiar en particular, a financiarparticular los programas de cooperación 
transfronteriza a lo largo de las fronteras exteriores de la Unión Europea entre los países socios y los Estados 
miembros,miembros para promover elfomentar un desarrollo regional integrado y sostenible entre las 
regiones fronterizas vecinas, incluidos el mar Báltico y el mar Negro, y lavecinas y una integración 
territorial armoniosa dentro de toda la Unión y con los países vecinos.
JUSTIFICACIÓN:
Los programas de CT deben seguir cubriendo los programas multilaterales para las cuencas marinas.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5026 === AFET/5026 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
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Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 03 03 — Apoyo a otros tipos de cooperación plurinacional con los países vecinos
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 03 03 03 163 277 000 12 801 864 163 277 000 8 801 864 32 655 400 5 536 224 195 932 400 14 338 088
Reserva

Total 163 277 000 12 801 864 163 277 000 8 801 864 32 655 400 5 536 224 195 932 400 14 338 088

Comentarios:
Después del párrafo:
Nueva partida
Modifíquese el texto como sigue:
Los créditos correspondientes ala la presente artículopartida se emplearán para desarrollar acciones 
destinadas a:
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final).final].
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5074 === AFET/5074 ===

Presentada por Alexander Graf Lambsdorff, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 03 03 — Apoyo a otros tipos de cooperación plurinacional con los países vecinos
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 03 03 163 277 000 12 801 864 163 277 000 8 801 864 -25 000 000 2 079 720 138 277 000 10 881 584

Reserva

Total 163 277 000 12 801 864 163 277 000 8 801 864 -25 000 000 2 079 720 138 277 000 10 881 584

Comentarios:
Después del párrafo:
Nueva partida
Modifíquese el texto como sigue:
Los créditos correspondientes ala la presente artículopartida se emplearán para desarrollar acciones 
destinadas a:
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
839 final).final].
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JUSTIFICACIÓN:
Reducción de 25 millones para dedicarlos a la IEDDH. El IEV tiene un presupuesto total que sobrepasa los 2 
000 millones. Una reducción de 25 millones tendrá un impacto negativo moderado, mientras que esa misma 
cantidad tendrá un impacto positivo enorme en la IEDDH. Mejora el respeto de los derechos humanos y las 
libertades fundamentales en los regiones en los que están más amenazados. Es un instrumento más flexible, 
puesto que no necesita consentimiento gubernamental ni, en muchos casos, cofinanciación.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5123 === AFET/5123 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 21 03 03 03 — Apoyo a otros tipos de cooperación plurinacional con los países vecinos
Modifíquense los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 03 03 163 277 000 12 801 864 163 277 000 8 801 864 163 277 000 8 801 864

Reserva

Total 163 277 000 12 801 864 163 277 000 8 801 864 163 277 000 8 801 864

Comentarios:
Después del párrafo:
Los créditos correspondientes a la presente partida se emplearán para desarrollar acciones destinadas a:
Modifíquese el texto como sigue:
– prestar apoyo general al funcionamiento de la Unión para el Mediterráneo, 
– prestar apoyo general para el funcionamiento de la iniciativa de la Asociación Oriental.
– prestar apoyo general al funcionamiento de otros tipos de cooperación plurinacional dentro del IEV, 

como la Dimensión Septentrional y la Sinergia del Mar Negro.
JUSTIFICACIÓN:
Se trata de una nueva línea presupuestaria que potencialmente debería incluir todos los tipos de cooperación 
plurinacional con los países vecinos, dentro del ámbito de aplicación del IEV, incluidas la Dimensión 
Septentrional y la Sinergia del Mar Negro.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5107 === AFET/5107 ===

Presentada por Pino Arlacchi, Ana Gomes, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Añádase: 21 03 77 05

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 03 77 05 10 000 000 10 000 000 10 000 000 10 000 000

Reserva

Total 10 000 000 10 000 000 10 000 000 10 000 000

Denominación:
Proyecto piloto — Recuperación de los activos de los países de la Primavera Árabe 
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
Habida cuenta de que la diversidad y complejidad de las legislaciones nacionales de los Estados 
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solicitados y el carácter limitado de la experiencia jurídica y las capacidades institucionales en los 
Estados solicitantes siguen siendo uno de los principales obstáculos para la recuperación de los activos de 
los países de la Primavera Árabe, resulta crucial ofrecer una importante asistencia jurídica y técnica a los 
países socios del sur del Mediterráneo afectados.
Este proyecto piloto, basado en iniciativas de la UE ya en vigor destinadas a apoyar a las autoridades 
egipcias y tunecinas comprometidas en la recuperación de activos malversados que han sido robados por 
anteriores dictadores y sus regímenes, pretende reforzar la actuación de la UE en este ámbito mediante la 
creación de capacidad y la promoción de la cooperación y el intercambio de experiencia e información 
entre Estados solicitantes y solicitados, así como la revisión de las legislaciones nacionales cuando 
proceda. 
Este proyecto piloto cubre los costes iniciales y financia los costes anuales de funcionamiento de este 
mecanismo de apoyo.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Proyecto piloto a efectos del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) nº 966/2012 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables al 
presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) nº 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1).
JUSTIFICACIÓN:
Aunque la recuperación de los activos de los países de la Primavera Árabe es un tema clave en las relaciones 
de la UE con los países del sur del Mediterráneo, la diversidad de las legislaciones nacionales en Europa y 
las capacidades limitadas de los países socios interesados siguen constituyendo importantes obstáculos para 
ello. La recuperación de los activos es competencia de los Estados miembros, pero las instituciones de la UE 
deben desempeñar una función esencial a la hora de facilitar este proceso a través de un mecanismo de 
apoyo financiado con cargo al instrumento financiero pertinente dentro del ámbito de las relaciones 
exteriores, tal y como se menciona en la Resolución del Parlamento Europeo, de 23 de mayo de 2013, sobre 
la recuperación de los activos de los países de la Primavera Árabe en proceso de transición. 

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5072 === AFET/5072 ===

Presentada por Alexander Graf Lambsdorff, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 21 04 01 — Incrementar el respeto y la observancia de los derechos humanos y las libertades 
fundamentales y apoyar las reformas democráticas
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 04 01 127 841 086 4 000 000 127 841 086 3 750 000 50 000 000 406 000 177 841 086 4 156 000
Reserva

Total 127 841 086 4 000 000 127 841 086 3 750 000 50 000 000 406 000 177 841 086 4 156 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Los sectores clave de actividad incluirán:
Modifíquese el texto como sigue:
– incrementar el respeto y la observancia de los derechos humanos y las libertades fundamentales 

proclamados en la Declaración Universal de Derechos Humanos y otros instrumentos internacionales y 
regionales de derechos humanos y reforzar su protección, fomento y seguimiento principalmente a través 
del apoyo a las organizaciones correspondientes de la sociedad civil, a los defensores de los derechos 
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humanos y a las víctimas de la represión y de los abusos;abusos,
– apoyar y consolidar las reformas democráticas en los terceros países, mediante el refuerzo de la 

democracia participativa y representativa, el fortalecimiento del ciclo democrático global y el aumento 
de la fiabilidad de los procesos electorales.

Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento financiero para la promoción de la democracia y 
los derechos humanos a escala mundial (COM(2011)[COM(2011) 844 final),final], y, en particular, su 
artículo 2, apartado 1, letras a), b) y c).
JUSTIFICACIÓN:
Se pide un aumento presupuestario de 50 millones EUR para la IEDDH y la reducción de los fondos para el 
IEV y el IPA en 25 millones cada uno. Ambos programas cuentan con una buena financiación, pero su 
impacto es reducido en comparación con el efecto positivo de la IEDDH, que asimismo fortalece el apoyo a 
la democracia y los derechos humanos, elementos esenciales de la política exterior de la UE. Esta ayuda está 
especialmente justificada en el caso de países en proceso de transición.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5048 === AFET/5048 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Añádase: 21 04 77 04

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 04 77 04 600 000 200 000 600 000 200 000

Reserva

Total 600 000 200 000 600 000 200 000

Denominación:
Proyecto piloto — Promoción y protección de la libertad de religión o creencias
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El proyecto piloto está destinado a apoyar acciones de lucha contra todas las formas de violencia y 
discriminación en el ámbito de la libertad de religión o creencias en las políticas exteriores de la UE.
- Elaboración de un conjunto común de instrumentos para el seguimiento, la evaluación y el apoyo que 
incluya ámbitos de acción prioritarios para promover el derecho a la libertad de religión o creencias y 
herramientas operativas como las siguientes:
- una lista de control pormenorizada para analizar y supervisar la situación del derecho a la libertad de 
religión o creencias en los respectivos países para detectar los avances o retrocesos;
- informes periódicos de los jefes de misión de la UE (con una evaluación detallada de la situación del 
derecho a la libertad de religión o creencias y de la existencia de vulneraciones del derecho a la libertad 
de religión o creencias y sus defensores) o ad hoc, que detecten casos especiales de posibles vulneraciones 
del derecho a la libertad de religión o creencias. Dichos informes elaborados por los jefes de misión deben 
ser normalizados en la medida de lo posible, de modo que puedan compararse entre sí. Además, deben 
incluir las fuentes de la información y se justificarán con cifras y con los nombres de los líderes religiosos 
y ONG con los que se hayan reunido personalmente, salvo cuando haya necesidad de protegerlos. Solo 
con este nivel de detalle podrá la UE adoptar decisiones objetivas y justificadas sobre quienes ven atacada 
su libertad de religión o creencias y actuar en consecuencia;
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- medidas detalladas, como declaraciones públicas o medidas económicas, para combatir las 
vulneraciones, presuntas o probadas, del derecho a la libertad de religión o creencias. Las acciones en 
relación con un caso concreto solo se realizarán si la víctima da su consentimiento directo o a través de 
un representante autorizado. Además, también conviene reaccionar a cambios positivos y decisiones de 
proteger y promover el derecho a la libertad de religión o creencias;
- acciones concretas en foros internacionales para proteger y promover el derecho a la libertad de religión 
o creencias, incluidos los casos particulares (individuos, grupos, minorías o instituciones) que se vean 
discriminados o perseguidos en algún país por su religión o sus convicciones;
- comportamiento visible en la esfera pública en apoyo de las víctimas de la discriminación o la 
persecución por razón de religión o convicciones durante procedimientos judiciales, especialmente en 
asuntos de alto riesgo, asistencia a juicios, contacto con las autoridades públicas competentes a fin de 
pedir permiso para visitar a las víctimas durante su detención o prisión, o invitación a dichas víctimas a 
visitar las instituciones de la UE para dar testimonio de su situación;
- utilización de todos los instrumentos políticos disponibles para cambiar situaciones negativas (como 
animar y apoyar a los Estados a que cambien su legislación y sus prácticas, que admitan las misiones 
temáticas de las Naciones Unidas y a los relatores de la OSCE, el Consejo de Europa y otros organismos 
internacionales; destacar la cuestión de la protección y la promoción del derecho a la libertad de religión 
o creencias en los diálogos políticos y especializados, etc.).
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Proyecto piloto a efectos del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) nº 966/2012 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables al 
presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) nº 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1).
JUSTIFICACIÓN:
Apoyo a la lucha contra todas las formas de violencia y discriminación en el ámbito de la libertad de religión 
o creencias.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5050 === AFET/5050 ===

Presentada por Liisa Jaakonsaari, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Añádase: 21 04 77 04

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

21 04 77 04 4 000 000 2 000 000 4 000 000 2 000 000
Reserva

Total 4 000 000 2 000 000 4 000 000 2 000 000

Denominación:
Acción preparatoria — Financiación para rehabilitación de las víctimas de torturas
Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
El principal objetivo de esta acción preparatoria es, por tanto, la creación de una nueva línea de 
financiación en beneficio final de las víctimas de torturas, sean emigrantes, refugiados u otras personas
presentes en la Unión Europea. Permitirá a los centros de rehabilitación ofrecer a las víctimas de torturas 
una rehabilitación tan completa como sea posible, y capacitarles de este modo para integrarse 
adecuadamente y de manera más rápida en la sociedad.



55

El proyecto piloto de este crédito de pago cubre las siguientes actividades:
- proporcionar a las víctimas acceso a una rehabilitación integral, como la ayuda multidisciplinar y el 
asesoramiento, incluidos el tratamiento físico y psicoterapéutico, los servicios legales y la ayuda 
socioeconómica, mediante la financiación de los costes de los centros de rehabilitación para las víctimas 
de torturas (nuevos o ya existentes),
- apoyar el desarrollo de capacidades en los centros de rehabilitación mediante actividades con redes 
internacionales (dentro y fuera de Europa), la investigación, la formación, la creación de herramientas 
comunes, el intercambio de buenas prácticas, la supervisión inter pares para prevenir los traumas 
indirectos, etc.,
- apoyar actividades destinadas a capacitar a las víctimas de torturas y, en general, a mejorar su 
capacidad de integración en la sociedad en los países europeos,
- apoyar acciones de asesoramiento destinadas a asegurar que los Estados miembros respetan el derecho 
a la rehabilitación como se define en la tercera observación general del artículo 14 de la Convención 
contra la tortura.
Desde 2011, la ejecución del proyecto piloto aprobado ha constituido un éxito. En octubre de 2011 se 
lanzó la primera convocatoria de propuestas, para la que se recibieron 31 solicitudes de centros de 14 
países de la UE. El montante total de las subvenciones solicitadas a la UE asciende a 6 millones EUR, lo 
que muestra la gran necesidad de ayuda financiera de los centros de rehabilitación. De las 31 propuestas, 
solamente se han financiado 4.
La segunda convocatoria de propuestas se lanzó en julio de 2012, a la que respondieron 25 solicitudes de 
diversos países. Como quiera que se disponía de 2 millones EUR en 2012 (comparados con el millón de 
2011), se han seleccionado 7 proyectos.
La financiación necesaria para apoyar todos los proyectos que enviaron una solicitud ascendía a 8 
millones EUR aproximadamente, lo que indica la relevancia de la financiación y las necesidades que se 
deben cubrir.
El número de solicitudes recibidas en ambos años muestra las necesidades de la Unión Europea en 
materia de apoyo a la rehabilitación de las víctimas de torturas.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Acción preparatoria en el sentido del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) n° 966/2012 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables 
al presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) n° 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1). Artículos 9, 10 y 168 del Tratado de Funcionamiento de la Unión 
Europea (DO C 83 de 30.3.2010, p.47)
Artículos 3 y 4 de la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión Europea (DO C 83 de 30.3.2010, 
p. 389)
Directiva 2003/9/CE del Consejo, de 27 de enero de 2003, por la que se aprueban normas mínimas para la 
acogida de los solicitantes de asilo en los Estados miembros (DO L 31 de 6.2.2003, p.18)
JUSTIFICACIÓN:
Debido a la crisis, los centros de rehabilitación para las víctimas de torturas se encuentran en creciente 
peligro. Se han detectado problemas serios en Estados miembros.
El número de víctimas de torturas en la UE asciende a, al menos, 580 000 solicitantes de asilo/refugiados, y 
aumenta debido a la situación en las zonas vecinas orientales y meridionales. Hay muchas víctimas de 
torturas en la zona de ampliación de la UE. Solamente la adhesión de Croacia a la UE añadirá 400 000 
víctimas de violaciones y torturas en masa.
El posible cierre de centros de rehabilitación por falta de fondos conlleva un alto coste humano.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5027 === AFET/5027 ===
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Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Artículo 21 05 01 — Amenazas mundiales y transregionales para la seguridad
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 05 01 81 514 083 4 400 000 81 514 083 3 900 000 2 852 993 544 000 84 367 076 4 444 000

Reserva

Total 81 514 083 4 400 000 81 514 083 3 900 000 2 852 993 544 000 84 367 076 4 444 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Nuevo artículo
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar el componente a largo plazo de la «ayuda en el contexto de condiciones 
estables para la cooperación» del Instrumento de Estabilidad, tal y como se definen en el artículo 5 de la 
propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Estabilidad (COM(2011)[COM(2011) 845 
final),final], y abarca las amenazas mundiales y transregionales en el período 2014-2020.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
845 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 2, letra c).
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5106 === AFET/5106 ===

Presentada por Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 21 05 01 — Amenazas mundiales y transregionales para la seguridad
Modifíquense las cifras, los comentarios y los actos de referencia como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
21 05 01 81 514 083 4 400 000 81 514 083 3 900 000 -41 514 083 -1 700 000 40 000 000 2 200 000

Reserva

Total 81 514 083 4 400 000 81 514 083 3 900 000 -41 514 083 -1 700 000 40 000 000 2 200 000

Comentarios:
Después del párrafo:
Nuevo artículo
Modifíquese el texto como sigue:
Este crédito se destina a financiar el componente a largo plazo de la «ayuda en el contexto de condiciones 
estables para la cooperación» del Instrumento de Estabilidad, tal y como se definen en el artículo 5 de la 
propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento de Estabilidad (COM(2011)[COM(2011) 845 
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final),final], y abarca las amenazas mundiales y transregionales en el período 2014-2020.
Actos de referencia:
Modifíquese el texto como sigue:
Propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo, presentada por la Comisión el 7 de 
diciembre de 2011, por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad (COM(2011)[COM(2011)
845 final),final], y, en particular, su artículo 1, apartado 2, letra c).
JUSTIFICACIÓN:
Pese a la existencia de financiación útil, como la promoción de las actividades de investigación civil como 
una alternativa a la relacionada con la defensa, el reciclaje y el empleo alternativo de ingenieros que 
ocupasen anteriormente puestos en ámbitos relacionados con el armamento, el desmantelamiento y la 
reconversión de instalaciones relacionadas con el armamento y medidas de limpieza relacionadas con 
posibles incidentes de gran impacto medioambiental, estos fondos también se destinan a la lucha militarizada 
contra el terrorismo. Lo deseable, no obstante, es abordar las causas últimas del terrorismo, como por 
ejemplo la pobreza.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5075 === AFET/5075 ===

Presentada por Eduard Kukan, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 22 01 04 01 — Gastos de apoyo al Instrumento de Ayuda Preadhesión (IPA)
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 01 04 01 45 692 924 45 692 924 50 401 156 50 401 156 47 151 156 47 151 156 3 250 000 3 250 000 50 401 156 50 401 156
Reserva

Total 45 692 924 45 692 924 50 401 156 50 401 156 47 151 156 47 151 156 3 250 000 3 250 000 50 401 156 50 401 156

JUSTIFICACIÓN:
Reducir los créditos para personal externo y ATA del IPA II podría poner en peligro su ejecución, ya que:
1. Los capítulos III y IV del IPA (anteriormente bajo REGIO/EMPL) se consolidarán bajo ELARG Título 
22. Para ejecutar este gasto adicional, ELARG requiere los niveles actuales de personal externo, que antes 
pertenecían a estas dos DG en las delegaciones.
2. El nuevo enfoque sectorial del IPA II, diseñado para mejorar la eficacia de la ayuda, precisará un esfuerzo 
inicial importante, personal y el mantenimiento del presupuesto de asistencia técnica.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5028 === AFET/5028 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 01 01 — Apoyo a las reformas políticas y armonización progresiva y adopción, ejecución y 
aplicación del acervo comunitario
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 02 01 01 248 565 113 17 399 558 248 565 113 15 872 598 54 187 195 11 357 710 302 752 308 27 230 308

Reserva

Total 248 565 113 17 399 558 248 565 113 15 872 598 54 187 195 11 357 710 302 752 308 27 230 308
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JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5029 === AFET/5029 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 01 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 01 02 248 565 114 17 399 558 248 565 114 15 872 598 54 187 195 11 357 710 302 752 309 27 230 308
Reserva

Total 248 565 114 17 399 558 248 565 114 15 872 598 54 187 195 11 357 710 302 752 309 27 230 308

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5030 === AFET/5030 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 02 01 — Apoyo a las reformas políticas y armonización progresiva y adopción, ejecución y 
aplicación del acervo comunitario
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 02 01 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 1 308 000 237 300 7 308 000 657 300
Reserva

Total 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 1 308 000 237 300 7 308 000 657 300

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5054 === AFET/5054 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 02 01 — Apoyo a las reformas políticas y armonización progresiva y adopción, ejecución y 
aplicación del acervo comunitario
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 02 02 01 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 -1 500 000 4 500 000 420 000

Reserva

Total 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 -1 500 000 4 500 000 420 000
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JUSTIFICACIÓN:
Un recorte del 25 % en los compromisos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5031 === AFET/5031 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 02 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 02 02 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 1 308 000 237 300 7 308 000 657 300
Reserva

Total 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 1 308 000 237 300 7 308 000 657 300

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5055 === AFET/5055 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 02 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 02 02 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 -1 500 000 4 500 000 420 000
Reserva

Total 6 000 000 420 000 6 000 000 420 000 -1 500 000 4 500 000 420 000

JUSTIFICACIÓN:
Un recorte del 25 % en los compromisos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5032 === AFET/5032 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 03 01 — Apoyo a las reformas políticas y armonización progresiva y adopción, ejecución y 
aplicación del acervo comunitario
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 03 01 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 63 860 422 13 392 195 356 798 137 32 091 327
Reserva

Total 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 63 860 422 13 392 195 356 798 137 32 091 327

JUSTIFICACIÓN:
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Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5056 === AFET/5056 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 03 01 — Apoyo a las reformas políticas y armonización progresiva y adopción, ejecución y 
aplicación del acervo comunitario
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 02 03 01 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 -73 234 429 1 806 508 219 703 286 20 505 640

Reserva

Total 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 -73 234 429 1 806 508 219 703 286 20 505 640

JUSTIFICACIÓN:
Un recorte del 25 % en los compromisos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5033 === AFET/5033 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 03 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 03 02 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 63 860 422 13 392 195 356 798 137 32 091 327
Reserva

Total 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 63 860 422 13 392 195 356 798 137 32 091 327

JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5057 === AFET/5057 ===

Presentada por Anneli Jäätteenmäki, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 03 02 — Apoyo al desarrollo económico, social y territorial
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 02 03 02 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 -73 234 429 1 806 508 219 703 286 20 505 640
Reserva

Total 292 937 715 20 505 640 292 937 715 18 699 132 -73 234 429 1 806 508 219 703 286 20 505 640

JUSTIFICACIÓN:
Un recorte del 25 % en los compromisos.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Proyecto de enmienda 5034 === AFET/5034 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 04 01 — Programas plurinacionales, integración regional y cooperación territorial
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 02 04 01 264 697 163 25 042 849 264 697 163 22 827 993 57 703 982 16 364 066 322 401 145 39 192 059

Reserva

Total 264 697 163 25 042 849 264 697 163 22 827 993 57 703 982 16 364 066 322 401 145 39 192 059

Comentarios:
Después del párrafo:
Nueva partida
Modifíquese el texto como sigue:
En el marco del IPA II, este crédito abordará el objetivo específico de la integración regional y la 
cooperación territorial, en la que participen los países beneficiarios, los Estados miembros y, si procede, 
terceros países dentro del ámbito de aplicación del Reglamento (UE) nº [...]no …/… del Parlamento Europeo 
y del Consejo por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad.
JUSTIFICACIÓN:
Aumento destinado a restablecer algunos de los recortes relacionados con el presupuesto de 2013.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5073 === AFET/5073 ===

Presentada por Alexander Graf Lambsdorff, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Partida 22 02 04 01 — Programas plurinacionales, integración regional y cooperación territorial
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 02 04 01 264 697 163 25 042 849 264 697 163 22 827 993 -25 000 000 -164 210 239 697 163 22 663 783

Reserva

Total 264 697 163 25 042 849 264 697 163 22 827 993 -25 000 000 -164 210 239 697 163 22 663 783

Comentarios:
Después del párrafo:
Nueva partida
Modifíquese el texto como sigue:
En el marco del IPA II, este crédito abordará el objetivo específico de la integración regional y la 
cooperación territorial, en la que participen los países beneficiarios, los Estados miembros y, si procede, 
terceros países dentro del ámbito de aplicación del Reglamento (UE) nº [...]no …/… del Parlamento Europeo 
y del Consejo por el que se establece un Instrumento Europeo de Vecindad.
JUSTIFICACIÓN:
Reducción de 25 millones para dedicarlos a la IEDDH. El IPA tiene un presupuesto total que sobrepasa los 1 
000 millones. Una reducción de 25 millones tendrá un impacto negativo moderado, mientras que esa misma 
cantidad tendrá un impacto positivo enorme en la IEDDH, que cuenta con un presupuesto total de solamente 
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127 millones. La IEDDH es un instrumento más flexible, puesto que no necesita consentimiento 
gubernamental ni, en muchos casos, cofinanciación. Mejora el respeto de los derechos humanos y las 
libertades fundamentales en los regiones en los que están más amenazados.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5076 === AFET/5076 ===

Presentada por Kyriacos Triantaphyllides, Renate Sommer
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 22 03 01 — Ayuda económica para impulsar el desarrollo económico de la comunidad 
turcochipriota
Modifíquense las cifras, los comentarios y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 03 01 31 000 000 14 265 853 30 000 000 18 169 738 30 000 000 18 169 738 400 000 300 000 30 400 000 18 469 738

Reserva

Total 31 000 000 14 265 853 30 000 000 18 169 738 30 000 000 18 169 738 400 000 300 000 30 400 000 18 469 738

Comentarios:
Antes del párrafo:
Los fondos se utilizarán, entre otras cosas, para .......... vistas a una solución para Chipre y a su reunificación.
Modifíquese el texto como sigue:
Antes partida 22 02 07 03Antes partida 22 02 07 03
Este crédito permitiráse destina a mantener la ayuda en virtud del Reglamento (CE) nºno 389/2006 del 
Consejo (el Reglamento de Ayuda)(«el Reglamento de Ayuda») para facilitar la reunificación de Chipre, 
mediante el fomento del desarrollo económico de la comunidad turcochipriota, haciendo hincapié en una 
integración económica que abarque los ámbitos especificados en el Reglamento de Ayuda y, en particular: 
medidas para el desarrollo rural, la reestructuración de la infraestructura, la reconciliación y el 
establecimiento de un clima de confianza, así como becas en los Estados miembros de la UE para 
estudiantes turcochipriotas. Se recurrirá al instrumento TAIEX a fin de elaborar los textos jurídicos 
necesarios para la aplicación del acervo de la UE en cuanto se alcance un acuerdo político para la 
reunificación.
Bases jurídicas:
Modifíquese el texto como sigue:
Reglamento (CE) nºno 389/2006 del Consejo, de 27 de febrero de 2006, por el que se crea un instrumento de 
ayuda económica para impulsar el desarrollo económico de la comunidad turcochipriota (DO L 65 de 
7.3.2006, p. 5).
JUSTIFICACIÓN:
El presente incremento se destina a permitir que el Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre 
desarrolle su trabajo, teniendo en cuenta el importante aumento de costes como consecuencia de dos 
aspectos específicos de su trabajo:
a) Las excavaciones complejas, que pueden prolongarse por el doble del tiempo previsto debido a cuestiones 
de seguridad;
b) La identificación genética (principalmente muestras de sangre y análisis óseos), que lleva a cabo la 
Comisión Internacional sobre Personas Desaparecidas (CIPD) en Bosnia y Herzegovina.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5077 === AFET/5077 ===

Presentada por Takis Hadjigeorgiou, Willy Meyer, Sabine Lösing, Comisión de Asuntos Exteriores
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-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Artículo 22 03 01 — Ayuda económica para impulsar el desarrollo económico de la comunidad 
turcochipriota
Modifíquense las cifras, los comentarios y las bases jurídicas como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
22 03 01 31 000 000 14 265 853 30 000 000 18 169 738 30 000 000 18 169 738 2 300 000 2 300 000 32 300 000 20 469 738

Reserva

Total 31 000 000 14 265 853 30 000 000 18 169 738 30 000 000 18 169 738 2 300 000 2 300 000 32 300 000 20 469 738

Comentarios:
Antes del párrafo:
Los fondos se utilizarán, entre otras cosas, para .......... vistas a una solución para Chipre y a su reunificación.
Modifíquese el texto como sigue:
Antes partida 22 02 07 03Antes partida 22 02 07 03
Este crédito permitiráse destina a mantener la ayuda en virtud del Reglamento (CE) nºno 389/2006 del 
Consejo (el Reglamento de Ayuda)(«el Reglamento de Ayuda») para facilitar la reunificación de Chipre, 
mediante el fomento del desarrollo económico de la comunidad turcochipriota, haciendo hincapié en una 
integración económica que abarque los ámbitos especificados en el Reglamento de Ayuda y, en particular: 
medidas para el desarrollo rural, la reestructuración de la infraestructura, la reconciliación y el 
establecimiento de un clima de confianza, así como becas en los Estados miembros de la UE para 
estudiantes turcochipriotas. Se recurrirá al instrumento TAIEX a fin de elaborar los textos jurídicos 
necesarios para la aplicación del acervo de la UE en cuanto se alcance un acuerdo político para la 
reunificación.
Bases jurídicas:
Modifíquese el texto como sigue:
Reglamento (CE) nºno 389/2006 del Consejo, de 27 de febrero de 2006, por el que se crea un instrumento de 
ayuda económica para impulsar el desarrollo económico de la comunidad turcochipriota (DO L 65 de 
7.3.2006, p. 5).
JUSTIFICACIÓN:
El Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre es una cooperación exitosa entre las comunidades 
grecochipriota y turcochipriota con el fin de verificar el destino de las personas desaparecidas. Se precisan 
anualmente 300 000 euros adicionales para asegurar unos niveles altos de exhumación, identificación y 
devolución de los restos de las personas desaparecidas. El Comité técnico bicomunal para el patrimonio 
cultural se dedica a reconocer y proteger el rico y diverso patrimonio cultural, que pertenece tanto a 
grecochipriotas como a turcochipriotas. Se precisan 2 millones de euros para asegurar la continuidad de este 
trabajo tan importante realizado por ambas comunidades.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5120 === AFET/5120 ===

Presentada por Eleni Theocharous, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Artículo 22 03 01 — Ayuda económica para impulsar el desarrollo económico de la comunidad 
turcochipriota
Modifíquense las cifras y los comentarios como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

22 03 01 31 000 000 14 265 853 30 000 000 18 169 738 30 000 000 18 169 738 3 000 000 1 000 000 33 000 000 19 169 738
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Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

Reserva

Total 31 000 000 14 265 853 30 000 000 18 169 738 30 000 000 18 169 738 3 000 000 1 000 000 33 000 000 19 169 738

Comentarios:
Después del párrafo:
Este crédito se destina a mantener la ayuda en virtud .......... alcance un acuerdo político para la reunificación.
Añádase el texto siguiente:
Los créditos permitirán también la continuación de la ayuda financiera de la Unión y la aceleración del 
trabajo del Comité sobre Personas Desaparecidas, así como la aplicación de las decisiones del Comité 
técnico bicomunitario para el patrimonio cultural, incluidos proyectos de las minorías.
JUSTIFICACIÓN:
Esta enmienda garantiza la continuación de la ayuda financiera de la Unión al trabajo del Comité sobre 
Personas Desaparecidas en Chipre y del Comité técnico bicomunitario para el patrimonio cultural como en 
los seis años anteriores. Por consiguiente, ambos proyectos bicomunitarios también deben mencionarse 
explícitamente en las observaciones de esta línea presupuestaria. Dadas las dificultades pasadas en la 
ejecución de sus tareas, resulta técnica y políticamente indispensable asegurar la continuación de la 
financiación de la UE.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5036 === AFET/5036 ===

Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECCIÓN X — Servicio Europeo de Acción Exterior
Partida 1 2 0 0 — Agentes contractuales
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe
Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos

1 2 0 0 5 620 464 5 620 464 6 719 039 6 719 039 6 495 812 6 495 812 823 227 823 227 7 319 039 7 319 039
Reserva

Total 5 620 464 5 620 464 6 719 039 6 719 039 6 495 812 6 495 812 823 227 823 227 7 319 039 7 319 039

JUSTIFICACIÓN:
Dotación de personal para la aplicación de las medidas adicionales tomadas en el ámbito de la línea 2 1 0 1 –
Tecnologías seguras de la información y la comunicación.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5071 === AFET/5071 ===

Presentada por Tarja Cronberg, Franziska Katharina Brantner, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECCIÓN X — Servicio Europeo de Acción Exterior
Añádase: 1 3 0 3

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
1 3 0 3 500 000 300 000 500 000 300 000

Reserva

Total 500 000 300 000 500 000 300 000

Denominación:
Proyecto piloto — Consenso europeo sobre la «Responsabilidad de Proteger» (R2P) 
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Comentarios:
Añádase el texto siguiente:
Este proyecto piloto contribuye a fortalecer el papel de la UE en la aplicación del principio de las 
Naciones Unidas de «Responsabilidad de Proteger» (R2P). Su objetivo consiste en promover aún más la 
aplicación del concepto con arreglo a la recomendación del Parlamento Europeo destinada al Consejo, de 
18 de abril de 2013, sobre del principio de las Naciones Unidas de «Responsabilidad de Proteger» (R2P) 
(2012/2143(INI)).
El presente proyecto piloto proporcionará formación al personal de las delegaciones de la EU y las 
embajadas de los Estados miembros, así como al personal de las misiones civiles y militares, que será 
impartida por expertos internacionales, sobre la capacidad de detección temprana y denuncia de 
situaciones potenciales que impliquen los cuatro tipos delictivos y de violaciones especificados en la R2P, 
incluidos también la formación en los derechos humanos internacionales, el Derecho humanitario y el 
Derecho penal.
El proyecto piloto apoyará además el desarrollo en curso de una red global de puntos de enlace para la 
R2P, especialmente a nivel europeo. Siguiendo todas las evaluaciones precisas, el presente proyecto piloto 
completará la creación de un punto de enlace para la R2P de la UE. Además, se realizará una evaluación 
sobre cómo deben cooperar los puntos de enlace para la R2P nacionales de los Estados miembros con el 
punto de enlace para la R2P de la UE, y con aquellos Estados miembros que todavía no hayan creado 
dicho punto de enlace. La evaluación también incluirá las mejores prácticas de intercambio de 
información.
Asimismo, la UE organizará una reunión regional de la red de puntos de enlace para la R2P en Bruselas 
a lo largo de 2014.
Bases jurídicas:
Añádase el texto siguiente:
Proyecto piloto a efectos del artículo 54, apartado 2, del Reglamento (UE, Euratom) no 966/2012 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, sobre las normas financieras aplicables al 
presupuesto general de la Unión y por el que se deroga el Reglamento (CE, Euratom) no 1605/2002 del 
Consejo (DO L 298 de 26.10.2012, p. 1).
JUSTIFICACIÓN:
Se trata de una propuesta concreta sobre una posible acción de la UE en el ámbito de la R2P que permitiría a 
la UE mostrar su compromiso permanente con este proceso.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5070 === AFET/5070 ===

Presentada por Tarja Cronberg, Comisión de Asuntos Exteriores
-------------------------------

SECCIÓN X — Servicio Europeo de Acción Exterior
Artículo 1 4 0 — Misiones
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
1 4 0 7 723 305 7 723 305 7 723 305 7 723 305 7 723 305 7 723 305 130 000 130 000 7 853 305 7 853 305

Reserva

Total 7 723 305 7 723 305 7 723 305 7 723 305 7 723 305 7 723 305 130 000 130 000 7 853 305 7 853 305

JUSTIFICACIÓN:
Los créditos suplementarios se destinarán a los gastos de la misión un enviado especial a Guantánamo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Proyecto de enmienda 5035 === AFET/5035 ===
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Presentada por José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, ponente, María Muñiz De Urquiza, Comisión de 
Asuntos Exteriores

-------------------------------
SECCIÓN X — Servicio Europeo de Acción Exterior
Partida 2 1 0 1 — Tecnologías seguras de la información y la comunicación
Modifíquense los importes como sigue:

Presupuesto 2013 Proyecto de presupuesto 2014 Posición del Consejo 2014 Diferencia Nuevo importe

Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos Compromisos Pagos
2 1 0 1 10 845 750 10 845 750 8 345 000 8 345 000 8 345 000 8 345 000 5 400 000 5 400 000 13 745 000 13 745 000

Reserva

Total 10 845 750 10 845 750 8 345 000 8 345 000 8 345 000 8 345 000 5 400 000 5 400 000 13 745 000 13 745 000

JUSTIFICACIÓN:
Proteger la comunicación frente a las actividades de vigilancia.


